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VELIKANSKI POGREB 
V I K M C KINLEY-A. 

^ Buffalo so peljali truplo umrlega predsednika 
Wm. i^cKinleya v Washington, od tukaj 

pa v Canton, 0 . , k večnemu počitku. 

Po vseh Združenih državah vlada silna žalost. 

Povsod ob progi so stale v špalirju vel ike mno-
žice ljudi in s e molče priklanjale. 

GOSPE M C K I N L E Y - E V I J E Z D R A V J E Z E L O Z R A H L J A N O . 

Buffalo, N. Y. 15. septembra. — 
Pai> je že sam na sebi zelo otožen 
, n vreme se drži prav žalostno. Ob 
9' u " dopoludne j« prišlo več od-
mikov policij«, nekateri peg, neka-
teri p r e ( j Milburn hišo, kjer so 
Be razpostavili in zaprli vse ulice z 
*r?toi. Dal«č na okrog ni smel nih-
c® preko te meje, če ni imel nuj-
nega opravka, moral se je pa ska-
v t i s kakimi spričevali ali pa pri-
zmi. Po deseti uri so dospeli od-
e*ki vojaštva in mornarice. Tudi 

^ e s t o t n i j i newyorške milice sta 
navzoči. Istočasno so prispeli 

udi člani kabineta, višji vojaški 
ostojanstveniki, diplomati in dru-

S1 odličnjaki. Osem minut pred 
p e t k o m obreda je dospel predsed-

Rossevelt. Držal se je silno re-
in je vse navzoče pozdravil z 

allnim poklonom. Ko je šel 
'""edsednik proti poslopju, so do-
j e l e tudi vojaške čete tja in so tam 
2av*ele pozicijo. Obred se je ravno 
Prižel, ko je dospel pred hišo mrt-
*a®ki voz s štirimi ogljenočrnimi 
oriji. Truplo MoKinleyevo je le-

na odru v vsprejemni sobi. 
'yetk j« bilo l e malo in kolikor mo-

Sočemalo sijaja, ker je bila tako želja 
'J°k<>jnika. Člani družine so se bili 
Poslovili »d trupla, predno so do-
deli povabljeni gostje. Med nav-
zočimi j . bil tudi governer Yates 
* Ulinoisa. Ko je prišel senator 

a»na, ki je bil kakor znano, eden 
.največjih prijateljev pokojnika v 

se ni upal mrtveca niti pogle-
ampak se je kar mehanično 

"Pustil na svoj sedež in naslonil 
8 U v « na dlani.' 

pred enajsto uro je vstopil 
j^dsednik Roosevelt v sobo, kjer 
£ ]«žalo truplo McKinleya. V«i 

Vzoči so se molče dvignili s svo-
sedežev, samo senator Hanna je 

sedel zatopljen in opaziti je bilo 
'"ga ni vid«]. Čez nekaj mučnih 
*nutkov je pristopil predsednik 

dn
0osevelt k rakvi in pogledal za-

t r a ?v
v mrtvo lice moža, katerega 

v 8*cna smrt je njega postavila na 
Združenih držav, K v a r t e t je 

^ »apel pokojnika najpriljublje-
pesmico:4 'Lead,kindly light". 81 navzoči so imeli solzne oči. t j 

j, v 0 s ° pevci odpeli, je čital nav-
Cl duhovnik nekaj odstavkov sv. 
>na do Korinčanov. Potem so vsi 

je
a®n° molili Oče naš in razločno 

sev
 s l i S a t i glas predsednika Roo-

velta. Pogrebnik, je že odredil 
»•ak a V C ' 8 e dvigne pokrov na 
to eV ' 8* dvigne nenadoma sena-

ti p,.* | ' a n n a 8 svojega sedeža in in se 
l*»ne naprej do rakve. Dolgo je 

• e d a l prepadli, bledi obraz mrličev H 
p u s t n e mišice so mu m u č n o 'fcrj'le tf .v, , 

je ' . 8 0 m u P r i 8 l e solze v oci, 
nj10**11 fla*aj. Pristopili so štirje 
4 ' n a r i b dva infanterijska in dva 
rak 8 , r ž a n t a > k i 8 0 dvignili 
l>iž,V " a r a m e n a i n j ° odnesli iz 

' Za krsto je stopal predsednik 
člani kabineta in drugi 

dostojanstveniki. Gospa 
o„t p n l e y e v » in drugi sorodniki so 11 v hiši. 

Ko je dospel sprevod pred mestno 
dvorano, je začelo grozno deževati. 
Zopet so prijeli vojaki krsto in jo 
odnesli v dvorano med petjem "Nea-
rer, My God to Thee." Vzeli so 
strani pokrivalo, čez noge pa so po-
grnili amerikansko zastavo. Pred-
sednik in člani kabineta so na to 
zapustili poslopje in v dvorano je 
smelo občinstvo, ki je drlo v veli-
kih množicah, da se še zadnjič po-
slovi od mrtvega trupla. 

Washington, D. C. 16. septembra. 
— Vlak je prevozil progo od Bu-
ffalo do WashingtJna, ki je dolga 
420 milj od 8-80 zjutraj do 6-38 
zvečer. Ob obeh straneh vse te dol-
ge železniške črte je bilo povsod 
zbrano namiljoneobčinstva,ki jeda-
jalo mrtvemu truplu velikega moža 
zadnji pozdrav. Povsod sotudizvo-
nili zvonovi. Vlak je imel sedem 
voz. V njih so se peljali gospa 
McKinleya, predsednik Roosevelt, 
ministri, senatorji, diplomati in so-
rodniki pokojnika. Vsa mesta, skozi 
katera je šel vlak, so nadela žalobno 
lice.. Na mnogih krajih so bili po-
stavljeni šolski otroci. Mlade dekli-1 

ce so sipale na mnogih krajih na 
progo cvetja. 

Truplo predsednika McKinleya 
počiva v onih prostorih, kjer je 
blagi pokojnik stanoval nad štiri 
leta. In sicer so postavili oder v 
vzhodni sobi, ki je najprostornejša 
v "beli hiši". Veterani iz meščan-
ske vojne in regularni vojaki oprav-
ljajo pred krsto častno stražo. 

Udova in vsi bližnji sorodniki 
pokojnika so tudi v beli hiši. Gospa 
McKinleyjeva je bila že v Buffalo 
silno alaba in so te zdravniki zanjo 
močno bali. V ta namen je bila na 
vlak postavljena tudi bolniška po-
stelja, katere pa nieo rabili Seda j 
pa se čuti gospa zopet veliko sla-
bejša in zdravniki so vedno pri njej . 

Washington, D. C., 17. septem-
bra. — Dan je nastopil z mračnim 
in otožnim licem in v»e priča o tem, 
kakor bi hotelo tudi vreme žalovati 
za pokojnim predsednikom McKin-
leyem. 

Tu so »e zbrali zastopniki vseh 
korporacij v deželi, da skažejo mrt-
vemu predsedniku zadnjo čast. Vsi 
zastopniki tujih velevlasti so v žal-
nih oblekah. Prišel je tudi prejšnji 
predsednik in politični nasprotnik 
pokojnega goBp. Grover Cleveland, 
da skaže umorjenemu McKinleyu 
poslednjo čast. Vsi oddelki vlade 
so zastopani z najvišjimi dostojan-
stveniki, vojaštvo z generaliteto. 

Tudi gospa McKinleyeva se ude-
ležuje vsega, da si zdravniki niso 
prav radi v to privolili. Sedaj ves 
čas še precej trdna, vsaj navidez, 
vendar se nadejajo zdravniki, da jo 
bo zlasti potrla ločitev v Canton, 
kjer se bo morala popolnoma ločiti 
tudi od trupla mrtvega soproga, na 
katerega strani je preživela toliko 
srečnih ur. 

Ob 9:20 dopoludne je zapustil 
sprevod s krsto pokojnikovo belo 
hišo in je dospel ob 10:40 na kapi-
tol. Krsto so postavili v rotundo. 

Vsi tam navzoči so vstali, morna-
rična kapela pa je zaigrala otožno 
himno: "Bližje k tebi, o moj Bog." 

Za krsto je stopalo skupno mini-
sterstvo, vojaški dostojanstveniki, 
med katerimi se je nahajal tudi ad-
miral Schley. Tem so sledili urad-
niki iz bele hiše in drugi dostojan-
stveniki. Predsednik Roosevelt je 
stopal spremljan po osebnem in pri-
vatnem tajniku pokojnika, gospodu 
Geo. Cortelyou in kapitanu Cowles. 

Obred je bil priprost in navaden 
po metodistovskih predpisih. Peli 
so dva korala, molili Oče naš in du-
hovnik je podelil blagoslov. Ko je 
bil končan cerkveni obred, so od-
stranili skoro vse cvetje, odkrili 
glavo, čez noge pa položili zvezd-
nato zastavo Združenih držav. Do-
volili so pristop širšemu občinstvu, 
ki se je kar gnjetlo pred rotundo in 
malo trenutkov pozneje se je po-
slavljalo na tisoče in tisoče Ameri-
kancev od mrtvega trupla velikega 
predsednika McKinleya. 

Washington, 17. septembra. — 
Naval ljudi okrog kapitola j« ve. 
likanski. Policija ne zamore vzdr-
žati reda in je ponesrečilo že doslej 
v gnječi 32 ljudi, katere so prepe-
ljali v bolnico. 

Canton, O. 18. septembra. — Od 
vseh krajev prihajajo po«>ebni vlaki 
ki dovažajo na tisoče in tisoče Iju-

Afera Sampson-Schley. 
Washington, D. C., 17. sept. — 

Preiskovalna komisija v zadevi 
zmage pomorske bitke pri Santiago 
de Cuba bo začela poslovati redno 
zopet prihodnji petek. Komisija bo 
obdržavala vsak dan po dve seji. 
Drugih podrobnosti še ni nič zna-
nih. 

Komaj je ušel. 
Omaha, Neb., 17. septembra. — 

Znani anarhist Frank Stiger bi jo 
kmalu skupil v eni tukajšnjih go-
stilnic. Napomenku je bilo o umoru 
predsednika McKinleya. Stiger je 
začel razvijati svoje anarhistične 
nazore in nazadnje se je povspel do 
takih-le besedi: "McKinley je bil 
vladar in zato zatiralec ljudstva, ki 
je že predolgo živel in bi ga bili 
morali že poprej umoriti." Te besede 
so povzročile grozovito razburjenje 
in nekdo je zakričal: obesite ga! 
Nekaj mož je zgrabilo navdušenega 
anarhista za vrat in eden je pričel 
iskati vrv. Stigerju bi bila prekli-
cano slabo pela in zato je eden raz-
sodnej ših mož telefoniral popolicijo. 
Predno je ta prišla so anarhista s 
pestmi že prav grdo obdelali in Sti-
ger je skočil policajem, kakor reši-
teljem v naročje. Na policiji je ob-
stal, da je goreč anarhist in da n« 
skriva svojega prepričanja. 

THEODORE ROOSEVELT 

di iz raznih krajev v mesto. Vse 
ulice so prenapolnjene z ljudmi in 
policija se boji, da ne bo mogoče 
vzdržati r«da in zato išče pomoči. 
Jako zgodaj so začeli hoditi l judje 
na kolodvor. Predno je dospel vlak 
s krsto umrlega predsednika, j« bil 
ves kolodvor tako na gosto zaseden, 
da bi ne prišla skozi niti muha. 
Tudi vse stranske ulic« so bile pol-
ne občinstva. 

Posebni vlak s truplom McKin-
leya j« dospel šem ob 11-20 dopo-
ludne, oni s pogrebno pripravo in 
mrtvaškim vozozom pa ob 12. 

Edina hiša v celem mestu, ki ni 
imela nobenega znaka Žalosti na 
sebi, je bilo stanovanje predsednika 
McKinleya. Ko je prestopila gospa 
McKinleyeva prag hiše, iz katere 
sta se podala pred štirinajstimi dne-
vi zdrava in srečna na razstavo, se 
je britko zjokala in brat pokojnika 
in osebni zdravnik sta jo vjela v 
roke, da se ni nesrečna gospa zgru-
dila na tla. 

Canton, O. 19. septembra. — 
Pogreb se je začel ob pol dveh po-
poldne. Mesto ima 35,000 prebival, 
cev, a danes je nad 100.000 ljudij v 
mestu. Glavno ceremonijo je izvr-
šil pastor O. R. Milligan, tisti ki 
je McKinleya poročil pred tride-
setimi leti. Žalost je velikanska. 

Nova tovorna sladkorja. 
Cheyene, Wyo. 19. septembra 

Neki zastopnik kapitalistične chi-
caške družbe je kupil 20.000 akrov 
zemlje ob Platte'reki in si pridobil 
vodno pravico. Tu se bo namreč 
vzgradila tovarna za sladkor. Nase-
lili bodo tod najbrž ivedske kmeto-
valce, ki se bodo pečali zgolj s pri-
delovanjem sladkorne pese. 

Ema Goldman bolna. 
Chicago, 111., 18. septembra. — 

"Krvava" Ema je v ječi obolela. 
Delj Časa je«tožila, da jo glava boli 
in da čuti da so ji živci opešali. 
Tega ji niso hoteli verjeti, ker so 
bili vsi mnenja, da hoče s tem le 
prikriti razburjenost in strah pr«d 
bodočnostjo. Že par diji pa je tako 
sloba, da mora ležati v postelji. Ko 
jo je vprašala višja nadječarica go-
spa Koegan, če želi zdravnika, je 
to Ema odločno odklonila in izja-
vila, da prav nič ne zaupa umetno-
stim različnih zdravnikov in da se 
bo zato rajši sama zdravila. 

$4 .10 Iz Jol leta v Spr ingf ie ld . 
Ob priliki Illinois državne raz-

stave. 
Pokliči po telefonu št. 448 za po-

drobnosti za posebne in navadne 
vlake. W. L Burnets. 

Nesreča v jami. 
Glenwood Springs, Colo, 18. sfep. 

V 18 milj od tu odaljeni "Spring 
Gulch" jami se je primerila vsl«d 
naravnih plinov grozna eksplozija. 
6 mož je bilo na mestu ubitih in 
trije so pa težko ranjeni. Tudi na 
premoženju je škoda ogromna. Spo-
četka »e je bilo celo razneslo vest, 
d a j e ponesrečilo 100 mož, kar je 
povzročilo ogromno razburjenje. K 
vsi sreči so bili t«daj samo ti na 
delu, ki so ponesrečili. 

Povozil je 
v Jolietu včeraj John Pleše Petra 
Vogrina. Pr i nesrečnem srečanju 
je zadobil slednji precejšnje poško-
dbe in so ga prepeljali v bolnico. 

GAR NIKOLAJ II. 
NA FRANCOSKEM. 

Za varnost vladarja Rusije so 
delali velikanske priprave 

boječ se kakega napada. 

Na Francosko dospevšega je po-
zdravil predsednik Loubet. 

Vreme j e zelo mrzlo i« viharno. 

Pariz, l(i. septembra. - Za osebno 
varnost ruskega carja s« delajo naj-
skrbnejše in pazne priprave. Šest-
deset tisoč vojaštva bo stalo ob 
progi, koder se bo pomikal vlak z 
visokim gostom. Vsled napada na 
McKinleya je policija v še večjih 
skrbeh, kakor pa je bila poprej. 

Dunkirk, Francosko, 18. sept.— 
Mesto je razkošno okrašeno. Vreme 
je mrzlo in rttorje precej viharno. 
V mestu je mnogo tisoč ljudij, ki 
bi radi videli ruskega gosta. V Inki 
ležeče trgovske ladije in ribiški 
čolni so veleokusno okrašeni in je 
pogled nanje pravi užitek. 

V oddelku, kjer stoji trgovska 
zbornica, je vse polno vojaštva, ki 
n« pusti nikogar drugega v bližino, 
kakor časnikarske poročevalce in 
predsednikovo spremstvo. Tam je 
zasidrana tudi torp^dna topnjača 
'Cassini", na kateri se je pripeljal 

predsednik Loubet. 
Ob 10. uri se je povrnila "Cas-

sini" nazaj in je privedla s seboj 
rusko carsko jahto "Standard", ka-
teri je bila šla iri milje daleč na-
sproti. Nekaj milj pred Dunkirken 
je ogledal car francosko floto, ki je 
sestojala iz 5 vojnih oklopnio I. raz-
reda, 2 oklopnih križark, treh po-
kritih križark, dveh obalnih ladij, 
trehtorpedolovnih čolnov, treh pod-
morskih torpedu ill čolnov in nekaj 
manjših vojnih ladij. 

V pozdrav so ustrelile francoske 
vojne ladije 101. V trgovski zbor-
niei sla car in predsednik Francije 
zajuterkovala, potem pa se takoj 
odpeljala v Compiegne. 

Dunkirk, 18. septembra.— Car 
i« carica sta se tukaj izkrcala ob 
2:20 popoludne. Carica je bila v 
priprosti čini obleki s črnim klobu-
kom na glavi. Predsednik Loubet 
ji je ponudil roko v oporo. Car je 
nosil rusko admiralsko uniformo in 
insignije francoske častne legije. 
M«d izkrcanjem je godba igrala ru-
sko carsko himno, tisoče glav bro-
ječa množica pa je pozdravljala 
rusko carsko dvojico s frenetičnimi 
vskliki. 

llllnolška državna razstava. 
Ob priliki Illinoiške državne raz-

stave, katera bode v Springfieldu 
od 30. septembra do5. oktobra bode 
prodajala Chicago-Alton železnica 
vozne listke veljavne od 28. sept. 

7. oktobra za tja in nazaj po 
$4.10. 

Glej vozni r«d za posebne vlake. 

Junaško dekle. 
Ravens-wood, W. Va., 18. sept. 

Sedemnajstletna hčerka farmarja 
Japberja Smitlia je izvršila včeraj 
junaško d«lo. Njen oče je namreč 
spustil živino na pašo. Kar naenkrat 
pa ge zapodi razjarjen bik nanj in 
ga začne obdelovati z r o g m i . ko-
nečno pa ga p o d e r e na tla, P:t to še 
biku ni bilo dovelj. Tlačil je ubo-
gega farmarja v zemljo in ga posku-
šal predreti. Vse to j e gl •Mala od 
hiše njegova sedemuajstletiia hči. 
Pograbila je pred hlevom gnojne 
vile in letela očetu na pomoč. Toda 
bik se je ni prav nič prestrašil. Za-
tulil je ir. se spustil na njo. Začel 
ge je boj. S p a r sunki je bika po-
polnoma razmesarila in ko ga je su-
nila v trebuh, je p! tdel na zemljo. 

Rodovina Czolgoszeva. 
Cleveland, O., 17. septembra. — 

Pavel Czolgosz, oče morilčev je de-
lal ves prejšnji teden, kakor na-
vadno. Njegova žena, mačeha Leo-
na Czolgosza je pripovedovala ne-
kemu poročevalcu, da ji je hišni 
gospodar odpovedal stanovanje in 
da niti ne vedo kam bodo sedaj šli. 
In potem je rekla: "Zakaj se pa nas 
preganja zaradi dejanja polblazne-
ga mladeniča? Mi nismo imeli z 
umorom ničesar opraviti. Mi ga tu-
di nismo nikdar ničesar napačnega 
učili." 

Nekateri listi so tudi grajali me-
stno i upravo, da je vsprejela očeta 
morilca v mestno službo, na kar so 
mestni uradniki i z b i l i , da je mož 
že star in d a j e podpore potreben. 
Kaj pa naj bo vzrok, da hi se mo-
ralo očeta preganjati radi sinovega 
grozodejstva. Stari Czqjj:« je iz-
povedal, da je že 29 let v Ameriki 
in je celo ob zadnjih v< litvnb gla-
soval za McKinl«ya. Za časa volil-
ne borbe je dobil njego\ sin Leon 
od nekoga brezplačen vožnji listek 
da se je peljal v Canton, O, Ko je 
prišel od tam nazaj, ni vedel nič 
slabega povedati o McKinleyu. Oi« 
morilca je bil rojen v Inovrazlov, 
okraj Bromberg na Poznanjskem v 
Prusiji. 

Czolgosz pred sodiščem. 
Buffalo. N.jY. 16. sep. .— Napa-

dalec Czolgosz^ne ve še prav nič, 
da je svoj namen dosegel, da j« 
predsednik umrl in najbrže tega ne 
izve tako dolgo,jj'tda bo peljan pred 
sodišče zaradi umora prve vrste. 
Nesrečni| morilec bo najbrže že v 
sedmih tednihj.'poraviial zločin s 
smrtjo, V pondeljek pride pred so-
dišče in obravnava bo trajala k več-
jem tri dni. Ako nebo imel svojega 
zagovornika in skoro gotovo ga ne 
bo imel, potem bo država imenova-
la zato kakega odvfcuiika. Mnogo 
mladih advokatov bi se rade oko-
ristilo s to ugodno priliko in si po-
magalo do slavnega imena, a vlada 
ima bržčas zato pripravljenega ka-
kega boljšega moža. Morilec bo 
brezdvomno obsojen na »mrt. Pred-
no pa sega zamere usmrtiti, mora 
preteči od obsodbe šest čelih ted-
nov in med tem časom bo zago\or-
nik vlagal prošnje za pomilošč«nje 
na governerja, predsednika in kon-
gres, seveda le radi formalnosti in 
čez šest tednov se bo vst d« i i,a elek-
trični stol. 

$4.10 V Springfield in nazaj 
ob priliki državn« razstave. P« 

kateri železniški progi? "P< Alton 
seveda!" 

Na pesku. 
Montreal, IV. septembra. — An-

gleška vojna ladija "Indefatigable", 
ki je spremljala angleškega presto-
lonaslednika in njegovo gospo v 
Avstralijo in po druzih angleških 
kolonijah, je tU trčila na sipine in* 
obtičala na pesku. 

"Alton" bode imela posebne vlake 
med Jolietom in Springfiildom na 
teden državne razstav«. 

Za podrobnosti vprašaj v pisarni 
ali pa telefon št. 448. 

Najdaljši tunel grade 
Združenih državah skozi Sierro Na-
vado v Calif orni jI. Dolg bo 27,000 
čevljev in bo vl l j iv 5 milijonov do-
larjev. Ker ga grade naravnost, bo 
krajšal novi tunel sedanjo progo za 
sedem,Milj ravno na onem kraju, 
kjer je najbolj strma. 

F r a n c o s k i z d r a v n i k C a i -
ro e 11 e je iznašel sereum, ki z goto-
vostjo deluje proti kačjemu piku. 
Novo zdravilo je hrabri zdravnik 
poskusil na samem sebi. 

Nickel Plate že leznica prodaja 
vozne l istke za to pr i ložnos t po naj-
nižji ceni 110 .50 za tja in nazaj od 
14, in IS. do 22. septembra. Za po-
drobnosti g l ede voznih l i s tkov po 
posebno nizkih cenah vprašaj J o h n 
V. C a l a h a n , g l a v n e g a zastopnika 
111 Adams St., Chicago, 111, ' 

V Jolietu imajo pisma na pošti. 
Boresak John, Buščaj Frančišek, 
Horvan Andrej, Mihar Jaro. 

isiwlii'lfl? 



SODALITY 

USTANOVLJENA 1871. 

Tie Will C o i I I t i a l Bail 
OF JOLIET, ILLINOIS, 

Kapital in preostanek $260,000-00 

DR. J. L. STRUZYNSKL 
>'. Chicago Street So. 80» 

nasproti slov, Katoliške cerkve 
Telephone 2371, J O L I E T , IL^ 

IllB*̂  

P A U L S C H N E L L E E , 
NOTAR—NOTARY PUBLIC 

v Calamet-u, Mich. naznanja, da je p?' 
žel svoja poslovanja ter se Slovencem ,D 

Hrvatom priporoča pri oskrbovanju W1' 
hovih pravnih poslov v stari domovini. 

D R . A . B A L D W I N , ' 
ZOBOZDRAVNIK. 

Soba 1 v Fargo Building. Na voglu V»® 
Buren in Ottawa ulic. 

Uradne ure ob četrtkih in sobotah. 
— 

E . H A Y W O O P 
Hlev in krma za konje. 

3 1 1 - 3 1 3 N o r t h J o l i e t St-
Telefon št. 1632. 

J o l i e t , 111 ' 

R. C. BERTN1K. L.B. BERTI"*' 

B E R T N I K B R O S . 
IZDELOVALCI F I N I I I SMOD#' 

Naša posebnost: JUDGE, NEW CENTIH«?',, 
10 ccntov. S «enl° 

405 Cass S t . nadstr. JOLIET, H ^ 

M . S . H A R N E Y , 
PRODAJALEC 

importovanega vina, žganja in 
brih smodk. . 

•208 N. Chicago St. - Joliet, & 

J O H N M O D l ^ 
1145 Lake St., Cleveland, O- j 

se priporoča Slovencem in HrvatOra 
Postrežba uljudna in točna. Pr°f 

lunch. Najbol jše pijače, smodk6' 
tobak i. t. d. VJ 

J o s i p Birkey , 
2 0 9 Plainfield Ave. Jo l i e t % 
se priporoča Slovencem v Joliet"' 
in okolici v 

• o k o p a n j e v o d n j a k o v . ^ , 

J O H N J . W E L L N I T ^ ODVETNIK. 

Govori se nemški in poljski-

S t t ' t e 4 ° le? ; eC^4 B n i l d i , l g ' JOl l j t J j 

A N A V O G - R I N , 
IznČena babica, . 

6 0 3 N. Bluff St., JOLIET. J l j 
z devetletno izkušnjo, imajoča dip10 < 
in spričevala od slavnoznanih zdravn'1^ 
ljubljanske bolnišnice dr. Valente i" ,, 
Keesbacher-ja, s e p r i p o r o č a 
kajšnim Slovenkam. 

B r a t a S i m o n i c b 
v Ironwood, Mich. i 

priporočata Slovencem in Hrvat 0^. 
obilen obisk svojo lepo urejen*? 
tilnico, v kateri je dobiti vsak'6 

izvrstnih pijač in dobrih s m o & ^ y 

H E N R I K C . H O N K O ^ ' 
izdelovalec 

i z v r s t n i h s m o d k . 
Prodaja svoje blago na debelo in d r o ^ 

609 N . Chicago St . , J o l i e t ^ I ^ 

Aient tor Btsley's BAR 0 0 ° 3 
Waukcgan Ale and Porter. A 

J. C. SMITH, 
B O T T L E R . j 

414 Van Burea St. P ho« 11719. 

. T 0 I 1 1 1 K r a k e i * > 
1199 St. Clair St., Cleveland. 0,1 

Tel. Main 3868. L. 
PrlporoCaui v obilen poset svojo «ovo obilno založeno z dobrimi pijačami, do«|» nim žganjem, tropinoveem.plvom.vinoni '"„.[1/ kami. - Prodajam tudi p re m o k in vbP<J£j. vsakovrstna naročilu za prevažanje 

Vprašajte svojega mesarja ss* 

A i r i m domače 
katere je dobiti pri vseh mes»f3'" 

J . C. A d l e r & Co., jii 
112 Exchange Street -

F r a n k : J L . 
ikdelovatelj cigar. ^ * 

112 N. Bluff S t . , joli«*' 
'felephon: 1*2. ; 

Moja posebnost so: on^FlaC 5'' 

Priporočam «e Slovencem v obilno 

M a r t i n F i l f 
PRODAJALEC 

vina, žganja in sinod" 
1103 North Soott St. 

Telefon 2272 . J O L I E T , W M 

ANTON SCHAGER 
3 0 9 - 3 1 0 Barber Building 

y Joliet, Illinois. 

J A V N I N O T A R 

GLAVNI ZASTOPNIK 
The Fidelity Mutual Life 

Insurance Company of 
Philadelphia. 

indruzih zavarovalniških druži) 
za življenje in proti ognju. 

A * * * * * * * * * * , * 

Meščanska Združena Godita. 
Uttanovljena januarija leta 18W. 

SILVESTER STRAMETZ, vodja. 

A N T O N o G - R A H E K , 
PREDSEDNIK, 

1012 North Broadway Street . 

JOHN K U K A « , » a ^ M k , 
9 2 0 North Chicago Street. 

Frank Rogel Saloon 
...in... 

slovenska brivnica 
je jeden najbolj obiskovanih 
in priljubljenih prostorov v 

celem Jolietu, 111. 

Posebne sobe in vedno dobri 
lunch vsak časna razpolago. 

Priznano najboljše jolietsko 
Porterjevo pivo i« v stekle-
nicah Anheuser-Bush-evo je 
dobiti sveže vsaki čas. Isto-
tako izvrstna domača vina, 
fine whiske in dobre smodke. 
V He mnogo It) 'oj nejSi obisk ne naj-

u jlju dn cje priporoča v a 

FR. ROGEL&JOE LEGAN. 

Iz slovenskih naselbin. 
J o l i e t , 111., 10- septembra. — 

Zadnje dni se je vreme čudovito na-
glo spremenilo. Iz najlepših in naj-
gorkejših dni je nastopil mraz in 
slana je povzročila na mehkejših 
rastlinah, kakor na vrtnicah, ob-
čutno škodo. Tudi l jud je se nič ka j 
ne vesele hladnega vremena. 

— Vsled smrti predsednika Mac-
Kinleyaje navzelo mesto Joliet žalno 
obleko. Vsa odličnejša poslopja so 
drapirana črno-belo in na vseh jav-
nih, kakor tudi na več privatnih 
hišah vihrajo zastave v znak sožalja 
sredi kola. V soboto večer se je 
zbralo v opernem gledališču na po-
vabilo župana R. J . Baara vse poln« 
občinstva, k jer je proslavljalo več 
govornikov zasebno in javno življe-
n j e blagega pokojnika. Za danes je 
izdal mestni župan na vse prebival-
stvo oklic, v katerem poživlja, da 
na j bodo iz pijetete do pokojnika 
-zaprte vse prodajalne in trgovine 
ter da naj se l judstvo zbira ta dan 
po svojih cerkvah, kjer na j molijo 
r.a dušni blagor umorjenega pred-
sednika. 

— Veliki š t ra jk Amalgamated 
Association se bliža h koncu in ta 
novica je zlasti razveselila vse de-
lavske in trgovske kroge jolietske. 
Docela š t rajk še ni poravnan, a v 
par dneh se ima odločiti in se vsi 
delavci povrnejo na delo. Nekateri 
pa že delajo. Tovarne so doslej le 
S« deloma v prometu, a v nekaterili 
dneh bodo mesta nameščena popolno, 

— Naša rojaka gg. Vi l jem Gra 
hek in Anton Nemanich sta se po-
dala v soboto na daljše potovanje 
ter obiščeta med potoma tudi raz 
stavo v Buffalo in New York." Že-
limo mnogo zabave! 

— Nevarno zbolela je AnaLegan, 
soproga g. Jožefa Legan, ki je tudi 
pred kratkim povila svoje prvo dete. 

— U m r l je jninoli teden Rafael 
Zelnikar, .5 mesecev star sinček g. 
Antona Zelnikarja. P o k o p se je vr-
šil v soboto. 

— Rojeni- Marko Slobodniku HO 
se narodili dvojčki, obe deklici, 
zdravi. — Frančišek Grgoraš dobil 
deklico, istotako John Brunskole, 
John Župec, Anton Zotlar. Dečki 
pa so se narodili Jožefu Trlep, J a 
.kobu Zelko in Matevžu Bučar. 

A t c h i n s o n , K a « . , 12 . s e p t . 
N a nujno vabilo č. g. Freve, žup-
nika v Kansas, obiskal sem rojake 
v tem mestu. 

Imel sem sv. misjop zanj« od 4. 
do 11. sept, in smem reči, prav 
pridno so se večinoma vdeležili 
vseh opravil; zgodaj rano in pozno 
zvečer so Slovenei in Čehi napol-
njeval i cerkvico in malo le jih je 
zaostalo, ki niso sprejeli sv. zakra-
mentov. Neka j črnih ovčic, ubogih 
nesrečnežev, je povsodi, ki čakajo, 
da prid« nemila sila od zgoraj. — 
Okolu 216 naših rojakov je prišlo k 
»povedi. — Pevci in pevke so pove-
ličevali čas milosti z premilim slo-
venskim petjem. Bog potrdi nj ih 
pobožne obljube. 

P. Cyril Zupan, O. S. Ji. 

Vam že napisal o hvalisani jedna-
kosti l judi j , in več še bodem in si-
cer zato, ker sem (vsaj mislim po 
nižno in skromno tako) na strani 
resnice. Na drugi strani bodem pa 
tudi kaj omenil o tem, da bi moralo 
biti navzlic te j nejednakosti tudi 
več jednakosti v razdelitvi človeških 
pridelkov in naravinih sadov. 

Vsak kdor se je kdaj bavil z anar-
hizmom, ve da se anarhizem deli v 
dve s trugi : vulgarni anarhizem za-
hteva propagando de janja , to se 
pravi moritev in uboj, vzgled nam 
Emma Goldman, Janez Most (mož 
se je jokal oni dan, ko so ga zaprli), 
Leon Czolgosz in vsa ta gadja za-
lega; druge vrste anarhizem pa vsaj 
naravnost ne zagovarja moritve, pač 
pa revolucijo. Najbo l j upoštevani 
anarhist je pač še knez Krapotkin, 
to se pravi, on je pač jedini, kogar 
nauki še diše (diše, pomnite sloven-
ski anarhisti!) po pameti! In ka j je 
pisal celo Kropotkin v spisu " L ' 
esprit de revolte", s t r . 7 in dal je? 
On pravi : "S rčn i možje, ki se ne 
boje izvesti svojih nazorov v de-
jan j ih . . . , ki imajo ra j š i ječo, pro-
gnanstvo, smrt nego pa življenje v 
nasprotstvu s svojimi nazori, ne-
ustrašeni možje, ki vedo, koliko se 
mora drzniti , da se človeku posreči, 
to so tisti izpostavljeni stražniki, 
ki začenja jo boj , predno se l judstvo 
še dovolj giblje, z namenom da.raz-
vijejo zastavo upora in si prilaste z 
orožjem v roki svoje pravice . . . . " 
Da lahko je Krapotkin v Chicagi 
preskočil to točko, - ker v Ameriki 
splošno pač še nismo propali do 
Czolgoazevega brezdna. Zato brez 
izjeme proč z anarhisti , proč ž nj i 
mi, naj se morijo in kol je jo sami 
med seboj, mi hočemo imeti mir 
pred krogljami in zavratnimi bodali, 
ker hočemo pravo svobode! Mi no-
čemo anarhizma, in na j se nam pro-
daja tudi v finih puhlicah kakega 
kneza. Tudi mi hočemo biti knezi, 
vsi, delavci z rokami ali umom, toda 
ne anarhistični knezi! 

Zatorej, le pobijaj , čislani " A m . 
Slov." krive zlodejske nazore, zra-
ven pa tudi pomiluj zapeljano ne-
vednost! 

Zapisal je poznani ekonomist Ch. 
S. Devas, da ne potrebuje anarhi-
zem zavrnitve (refutacije) kot sploh 
ne noben sestav ali skupina naukov, 
ki je v kričečem nasprotstvu z na-
ravo in s človeško zgodovino. Kadar 
se normalnemu človeku nonšalantno 
usi l juje jo anarhični nauki, vzklikne 
nehote s Tertul i janom: "R ideam 
vanitatem, an exprobrem caecita-
tem?" (Ali na j se rogam neumnosti, 
ali naj obžalujem slepoto?) 

Veliko si že storil, dragi "Slove 
nec" v povzdigo Slovenca v Ame-
riki, predno je pokazal med nami 
sajasto vest anarhizem, zato nada-
l j u j na zapooetem potu in mila ti 
nebesa. F . L . K . 

Cleveland, 0., 16. septembra. 
Gosp. urednik! Svoboda vsakemu, 
nihče nima pravice mene vladati i td 
itd. so občeznane parole anarhizmu. 
Da, svobodo tudi nam drugače mi-
slečim — zato bode čisto prav, če 
prepovedo Zjedinjen« države poši-
I ja tve vseh anarhističnih spisov po 
ameriški pošti , tako kot je tudi pr« 
povedano poši l janje vseh nemoral-
nih, to se pravi ostudnih spisov po 
naši pošti . Kdor noče vtadan biti 
in s tem vladati , hajdi ž njim iz de 
žele; mi zahtevamo vlado in obram-
bo prave svobode, zato ne prosimo 
ostudnih anarhistov, da bi seznami 
družili. Svobodna Vam pot, odidite 
iz dežele! 

Tako sem si mislil, ko ee me je 
spomnil tako blagohotno v nekem 
anarhist ičnem listu nekidobrovol jn i 
anarhist . Kdo je bil ne vem, sa j je 

L -tudi zapisal Sergej Nečajev v svoji 
""\nomenic.i " L e Catechisme revolu-

iapnare" (Anarhističnem kateki-
\ ) , da anarhist (ali revoluoijec) 
-ia niti lasti, niti imena. Prav je 

" S ' £ m i l Nečajev po svoje; če smo vsi 
A$dnaki, je vsak neki kdorsibodi in 
torej tad i brez imena. Neka j sem 

B e l o k r a n j s k o pri Met l ik i . 
Slavno uredništvo! Prosim Vas bla-
govolite priobčit i v Vasem cenj. 
listu sledečo žalostno dogodbo: Mi 
nuli Četrtek, dne 20. avgusta ob 
eni uri popolnoži nas je obiskalo 
strašansko hudourje , kateio je spre-
mljal neprestani blisk, gromenje in 
tresk. Naenkrat zopet »ilno zagromi 
in strela je udarila v poslopje Ka-
rola Požeka v Gornj i Lokvici, ka-
tero je v kratkem času—pol ure 
popolnoma do tal pogorelo. Zgorela 
je hiša s podom, svinjakom ter vsa 
krma. Tu J i t r i je , ž« lepo re jeni 
prašiči, preŠa in Vozovi so zgoreli 
Škoda je cenjena na 6,200 kron, a 
zavarovalnine je bilo pa le za 8,200 
kron, pa še to svoto se brani izpla 
čati banka "S lav i j a" in ponuje le 
polovico zavarovalnine. 

Ker se je pa gospodar pred tremi 
meseci podal z mnogimi Slovenci 
iskati sreče onkraj mor ja , se obra-
čam do naših domorodcev, posebno 
pa do onih, kateri so iz metliške in 
»uhorske fare v Ameriki, kakor tudi 
«Io Slovencev in Hrvatov sploh s 
prošnjo, da bi velikodušno darovali 
in v posameznih kraj ih nabrani de-
nar poslali ali na č. g. župnika v 
Suhorju ali pa na mojega tasta g. 
Janeza Požek-a v Metliko, kateri 
se itak mnogo trudi ter nas podpira 
z vsem, da bi nas le še pred zimo 
spravil pod lastno streho. 

G « r n j a L o k v i ca, a.sept. 'Ol. 

Marija Po&ek roj. Snedie, 
hiš. štev. > 

Zahvala, 
Vsem dragim znancem in prija-

teljem, ki so nas tolažili v dnevih 
žalosti in ki so se udeležili pogreba 
umrlega sinčka 

zlasti pa še gg. FrančiSki Gril in 
Katarini Klemenčit za obili trud 
so podpisani kar najsrčnejše za-
hvaljujejo. 

J o l i e t , 111., 14. sept. 1901. 
A n t o n Ze ln ikar , o5«. 
Marija Ze ln ikar , mati. 
A n t o n Ze ln ikar , brat . 

Tie Joliet National B i t 
Razpošilja denar na vse 

kraje sveta. 

KAPITAL $100,000. 

T. A. »lASON, predsednik. 
GEO. M. CAMPBELL, podpredsednik. 

ROBERT T. KELLY, blagajnik 

Na voglu Chicago in Clinton ulic. 

Ako se hočeš dobro zabavati, pojdi k 

MIHAEL KLOBUČAR JU, 
7th Str., No. 119 

C A L U M E T , MICH. 
Tam najdeš izvrstno urejeno keg-

ljišče igralno mizo, dobe se dobre 
smodxe, fino žganje, sveže pivo in 
izvrstno vino. 

MIHAEL KRAL 
—: toči: — 

najbolj pri l jubljeno ter okusno 

Anheuser-Busch 
pivo, vsakovrstna vina in žganje. 

Proda ja tudi smodke. 

1210 N. Scott St., J O L I E T , ILL . 

Preskrbujem 
vsakovrstne R u b e r s t e m p l j e po 
zelo nizkih cenah. Za dobro in toč-
no izvršitev jančim. Kdor bi ne bil 
zadovoljen z naročilom mu vrnem 
denar. Piši te po cenik na 

Jernej Prebl, 
Bx. 25 F R O T I E R , U I N T A € 0 . 

WYOMING. 

Denar na posodo 
proti nizkim obrestim. 

Izdelovanje vsak ih postav-
n ih papirjev in l eg i -

t imaci j . 

J. C. 0' Connor. 
John G e r z i n , 

Corner 2, Bldg. East Ohesnut St., 
V I R G I N I A , MINN. 

Priporoča rojakom Slovencem svojo 
lepo urejeno 

G O S T I L N O 
v obilen obisk. Točim vsakovrstne 
dobre in fine pijače, sveže pivo, 
razne likerje ter prodajam najfineje 
smodke. Tudi Trinerjevo zdravilno 
grenko vino je vedno na razpolago. 

Američanke Co. 
prodajajo najceneje 

P R E M O G , 
drva, oglje, led itd. 

Offioe; na VORIU Chicago in Columbia Street«. 
Ofiioe Telephone No. 67. 

Residence Telephone No. 139. 
Mehki premog . . 3 .00 

3 . 2 5 
> • , , . . 3 . 5 0 

Trdi premog . 6 ' ^ 5 

D. BARRETT & CO. 
hlev in krma za konje 

se nahaja 
na voglu Scott & Van Buren 

u l i c 

JOLIET - • ILL. 

J O H N K O Š I Č E K , 864 8. Centre Ave., CMcagO, {91. 
priporoča Slovencem svoj 1. aprila 190] 

-otvorjeni 
n o v i s a l o o n , 

kjer točim najboljše pijače. 

S T U K E L 
- G R A H E K . 

Chicago in Indiana ul ice , 

JOLIET, ILLINOIS. 

V svoji zalogi imamo vsakovrstno 

sveže in suho meso, 
po najnižji ceni, kakor tudi perutni-

no, prekajeno meso in izvrstne 
doma delane klobase. 

Rojakom priporočava v obisk še 
najino dobro urejeno 

gostilnico, 
v kateri je dobiti vedno svežih pi-
jač in dobrih smodk. 

Kupi les ali lumber tam, kjer ga 
dobiš najccnejše! 

MI HOČEMO TVOJ D E N A R , 
T I HOČEŠ NAŠ L E S ! 

Če boš kupoval od nas, ti bomo 

vselej postregli z najnižjimi tržnimi 

cetiami. Mi imamo v zalogi vsako-

vrstnega lesa: 

Za stavbo hiš in poslopij, mehki 

in trdi les, late, cederne stebre, 

deske in šinglne vsake vrste. 
Naš proster je na Desplaines ulici 

blizu novega kanala. 
Predno kupiS LUMIIB oplasi se pri nas, in 

oKle.1 si mi5o zalogo! Mi te bomo zadovoljili in ti 
prihranili denar, 

W. J . LYONS, 
Naš Office in Lumber Yard je na voglu 

DESPLAINES IN CLINTON ULIC. 
JOLIET, ILLINOIS. 

JOŽEF STUKEL 
J A V N I NOTAR 

2 0 9 INDIANA ST., JOLIET, ILL. 

se priporoča Slovencem in Hrvatom za 
vsa notarska (lcla, kakor 

pobotnice, kupne pogodbe, 
tožbe, pooblastila, prošnjo za 

oproščenje vojaških vaj 1. t. d. 

Nadalje prodaja FARME na najugod-
nejših krajih Združenih držav po naj-
nižjih cenah. 

Zastopa tudi najboljše prekomorske 
družbe in prodaja 

vožnje karte 
'/•a najhitrejše br/.ovozne paruike. kakor 
" lteutschiand", "Fuerst Bismarck", 
"Augusta Victoria", "Columbia" itd. 

Na prodaj 10 lot 
na voglu Hutchinson in Center 

Streets 

po najugodnejš ih pogoj ih. 
Plača na obroke ali pa v gotovini 

s 5% popusta. 

Piši ali pa se oglasi pri 

JOHN G R A H E K - U , 
kjer točim vedno sveie pivo, fino kalifornijsko 

Tino, dobro iganje in trlim naJholjSe sinodke. 

1012 N. Broadway, JoKet, Ills. 
Tele f . 2 2 5 2 . 

Vina na prodaj. 
Dobro črno vino po 50 do 60 cte. 

galon s posodo vred. 
Dobro belo vino od 60 do 70 cts. 

galon s posodo vred. 
Izvrstna tropavica $2.50—$3.00 

galon s posodo vred. 
Manj nego deset galon naj nihče 

ne naroči, ker manje količine ne 
morem razpošiljati . Zajedno z na-
ročilom naj gg. naročniki dopoš-
l je jo denar oziroma Money Order. 

Spoštovanjem: 

NIK. RADOVICH, 
702 Vermont Street, 

SAN FRANCISCO, CAL. 

A. Schoenstedt, 
naslednik firmi 

Loughran & Schoenstedt 

Posojuje 
denar proti nizkim obrestim. 

Kupuje in prodaja 
zemljišča. 

Preskrbuje zavarovalnino na 
posestva. 

Prodaja tudi prekomorske vožne 
listke. 

Cor. Cass & Chicago Streets, 
I. nadstropje 

J O L I E T , ILLINOIS. 

O d p o m o č 
in popolno ozdravljenje onim 
ki bolehajo na kaši ju, bron-
chitis, prehladu gripi in za-
četni jetiki zgotovi 

Severov Balzam 
za pluča, 

Kašel j popolnoma ozdravi. 
Cena 25 50c. 

Vse bolečine in bolezni zahte-
vajo Severovo St. Gothard Olje 
družinsko zdravilo. Cena 50c. 

Na prodaj pri 

A . GOLOBITSH-U 
N A 801 - 807 

N. Chicago St. Joliet, III. 

•O*O*O4O+O*O*O*0+O*O*O+O+O 

Denar na po HOJ il o. 
Posojujemo denar na zemljišča 

pod ugodnimi pogoji. 
Munroe Bros. 

Preskrbljuje izvrstno muziko za plese, 
koncerte, parade, sprevode, zabave, pik-
nike. svatovsčine,politične shode,društva, 
dirke itd. 

GLAVNI UHAII : DJUGI UJJAD : 
9 2 0 No. Chicago St. 1012 No. Broadway St. 

Telefon 348. JOLIET, ILL. 

I Z D E L J U J E M O 

znake zaK.S.K.Jednoto 
M o v e , zastave in baMera 

Pišite 

po 

cenik! 

A 

Pišite 

po 

vzorce! < 

4 ± j 

W . J . F E E L E Y C O . 
6 & 8 Monroe St.. CHICAGO. 



Iz stare domovine, 
Odlikovanje lavantinskega 

knezoškofu.Lavantinski knezoškof 
niL g. dr. Mili. Napotnik je imeno-
van od sv. očeta hišnim prelatom in 
asistentom papeževega prestola. 

Poročil »e je v Gorici gosp. Ivan 
Vrsčaj, voditelj ljudske šole in uči-
telj pripravnice v "Šolskem Domu." 

Častnim občanom je imenovala 
•občina Slivnica veleposestnika gosp. 
Mihaela Kuera, povodom zlate nje-
gove poroke. 

S tavka v Nabrežini. Poroča se, 
•da so gospodarji odpustili vse stav-
tujoce delavee in izročili vse delav-
ske knjižice županstvu, kjer jih de-
lavci dobe. Iz nekdanje žive Nabre-
kne postati more, ako se uniči jedini 

blagostanja, kamnoseška obrt, 
Najslabša vas na Krasu, 

Obesil se je v Mariborski kaznil-
nici 45letni kaznjenec Franc Zorko. 

Vsled padca z voza u m r l a . 54 
letna (Frančiška Japelj iz Male Li-
Ronje, občina Vrhnika, je padla z 
*oza in se tako poškodovala, da je 
v bolnici umrla. Nesreča se je zgo-
dila v tukajšnjih Streliškik ulicah. 

Velik poboj j« bil v Št. Juri ju 
P ri Kranju. Fantje so s« stepli. Se-
dem fantov je bilo ranjenih. Jedne-

ranjenca so pripeljali v deželno 
bolnico. 

Prijet begunec. Od 17, pešpolka 
T Celovcu j e p r e d dvema mesecema 
Pobegnil infanterkt Franc Stušek. 
Tedni je dobil nek vojak Stuška, 
ko je hodil po Celovcu v civilni oble-
ci- Stušek je na svojem begu zakri-
l i l vel tatvin. 

V brezno padel . 26letni Henrik 
*itko iz Debelega Kumna, občina 
®tari trg, je padel, ko je v gozdu 
l skal živino svojega očeta, v 18 m 
globoko brezno in se je tako poško-
doval, da vsled dobljenih poškodb 
«rnrl. 

Z nožem je 12letni Anton Jenko 
Cerkljah sunil 18letnega posestni-

kovega sina Jožtfa Krča iz Grada 
v desno roko, tako, da je Krč težko 
poškodovan in je za delo nesposo-
ben. 

Prijet tat. V Ljubij ani so prijeli 
*°jaka reservista in bivšega barvar-
J4 Franc Nadičarja, ki je v Kranju 

j Pokral pri Albinu Raretu in sicer 
gostilničarju, dalje ondi prenočujo-
Cemu trgovcu Jožefu Maziju in hlap-
10,1 Jenkotu. Pri tatu so še dobili 17 
K 40 v. 

Na ulici ustrel i l se je v Gradcu 
Pekovski pomočnik Valentin Šala-
*nan. 

Velikodušen Čiu. Veteran prvo-
horiteljev isterskih, dičui starček, 
obremenjen po letih, ampak mlad, 

p 0 duhu in rodoljub, pr. Dinko 
* itezič, j« društvu "Hrvatski dom" 

v Vrbniku odpustil vso svojo terja-
't(!v v znesku 15,000 kron in se je 
*rbu tega še odpovedal povračilu 
.^"eh deležev v znesku 2000 kron. 
Jako j« "dom" po tem veledušnem 
c ' au dr. D. Viteziča postal čista 
!*°jina društva. Silva dičnemu dr, 

'nku Viteziou! 

. ^rzovlak skočil s tira. Iz Ma-
l W a se poroča: Dne 21. p. m. ob 

U f i 20 minut) popoldne skočil je 
j^daleč od mariborskega kolodvora 

za dravskim mostom s tira br-
^ovlak, ki zapusti mariborsko po-
8 t a jo ob 2. uri 14. in navadno pri-. 
v° z i v Ljubljano ob pol 0. uri zve-

Skočil je s tira železniški stroj, 
'je službeni, poštni in prvi osebni 

Stroj je zaprl ob* progi. Mej 
j'otovalci je zavladalo veliko raz-

rjenje posebno v prvem osebnem 
*°Zu- Pomoč je bila hitro pri ro-
,an. Proga je na usodnem kraju 

?l'usena, zato so včeraj in danes 
Sebni viakj gjj p o jeznem ogrske 

4 j.'^ge, vsi tovorni vlaki mej Ljub-
| j i n Gradcem pa so bili ustav-

\ Včerajski brzovlak je imel 
t ^ o t r t ure zamude. O vzrokih ne-

i;; S e čuje, da je paznik prepozno 
j rgil prestavo tira, tako, da je že-
®z1iški stroj, ko je paznik to pro-

»o izvršil, že bil^na koroški prjp-
j » ostali vozovi pa -so prišli ka tr-

progo. Danes «o na poškodo-
n i P rogi delali vso noč. 

l ov°>ojen napadalec. G. dr. Kar-
tiel .8 i® napadel nedavno neki 

J8*i zagrizenee z nemškim ime-
*** P o l i č k a z nožem. Nekateri 

nemški listi so stvar zasukali tako, 
kakor bi bil dr. Karlovšek napadel 
Polička. Sodnijska obravnava je 
dokazala, da je Polička res napadel 
dr. Karlovšeka z nožem, in je bil 
obsojen na 12 dni strogega zapora. 

Strašna nesreča. V Ajdovščini 
se je dogodila grozna nesreča v dru-
žini g. davkarja Subica. Dekla je 
vlila petrolej na drva; pri tem se je 
vnel petrolej v posodi ki je razpo-
čila. Brž je bila vsa kuhinja v pla-
menu. Dekle je v hudih bolečinah 
umrla. Gospa Subičeva in mal otrok 
pa sta se hudo opekla. 

Tovarna pogorela. Blizo Pa-
meč je zgorela tovarna za leseno 
volno. Ker je itak bila visoko zava-
rovana, sedanji posestnik dr. Makso 
Kiesewettes nima škode.Tovarniški 
delavci b^do sedaj imeli vsaj nekaj 
časa nedeljski počitek, ki se jim ne 
privošči. 

U m r l je grof Coronini, bivši go-
riški dež. glavar. Prijatelj Sloven-
cev ni bil. 

Bolnik na s t r e h i . Iz Celja se 
poroča: te dni ponoči hodil je po 
strehi neki bolnik v celjski bolniš-
nici. Poklicali so požarno stražo ki 
ga je spravila na varno. Pravijo, da 
ga je mesec zapeljal v tako nevar-
nost. Torej mesec le ni tako nedol-
žen kakor se dela. 

Strela je udarila v zvonik zapo-
toške cerkve. Odnesla je obok pri 
zvonovih. Od tod »e je razdvojila, 
in jedna iskra je udarila v cerkev 
ravno na oltar. Škode je približno 
250 K. 

Iz Križa pri T r i i č u s« poroča: 
V nedeljo 18. p. m. smo imeli "se-
menj" v Seničnem. Popoldne so se 
stepli fantje in se obdelovali z nož-
mi. Eden je precej poškodovan, 
drugi bolj in manj nevarno ranjeni. 
Tudi v gostilni so napravili nemir-
neži precej škode. 

Pomi loščeni kan i bal. Viuičar 
Franc Bratuša ki je svojo 12letno 
hčerko Ivano v gozdu umoril in po-
tem mrtvo hčerino truplo s pomočjo 
svoje žene razsekal na kosce in nekaj 
koščkov pojedel, ne bo kakor sepo-
roča iz Maribora obešen, ampak je 
pomiloščen na dosmrtno ječo. 

Stavka v Mariboru. V parnem 
mlinu g. Scherbauma je ustavilo 
delo vseh 99 delavcev. Delavci zah-
tevajo povišanje plače in da se dva 
odpuščena delavca zopet vsprejmeta 
v službo. 

Premog v Št. Janžu na Dolenj-
skem vedno boljše uspeva; te dni je 
imela premogokopna družba zboro-
vanje, na katerem je bilo storjenih 
več važnih sklepov. Ko se zgradi še 
nameravana železniška proga, je 
pričakovati v interesu kranjske de-
žele še lepšega razvoja sedanjega 
premogokopa. 

Državna pomoč za pogorelce 
V Podlipi . Ministerstvo notranjih 
zadev je za pogorelce v Podlipi do-
volijo 3000 kron državne podpore. 

Nesreča v premogokopu. V ko-
čevskem premogokopu je se skalovje 
udrlo na 30 letnega delavca Franca 
Pečavarja iz Grma in ga zmečkalo. 
Bil je takoj mrtev. 

Bolezen škofa Šterka. Iz Ro-
gaške Slatine se piše: Milostljivi 
tržaški škof monsignpr Šterk še 
vedno leži bolan; prvo bolezen je 
sicer srečno prestal, toda moči se 
mu zelo počasi vračajo. Pred 8. 
septembrom »e visoki bolnik ne bode 
mogel vrniti v Trst. 

Ulllirovljen je podpolkovnik 
pešpolka št. 17. g. Mat. Prašnikar. 

U m r l ie v torek v Sovodnjali g. 
Anton Tomšič, veleposestnik v sta-
rosti 72 let. 

Iz Suliora. Dne 2!. avgusta smo 
imeli volitev župana. Izvoljen je 
Juri j Ambrožič. Svetovalci so Franc 
Tomec, Martin Gerkšič, Janez Te-
žak in Franc Kenda. 

Zgorela je Kerošeceva parna 
žaga na Reki. 

Nemško kolesarsko slavnost 
so imeli v Velikovcu, a slavnos se 
ni tako obnesla, kakor so njeni pri-
reditelji pričakovali. Nadejali so se 
da bo prišlo 500 do 600 kolesarjev, 
ali prišlo jih je vseh skupaj pri vest-
nem štetju le 110 kolesarjev; pri 
sprejemu bilo jih je pa sploh le BO 
do 60 navzočih. 

Sestanek slovenskih bralnih 
društev. Mariborski gg. rodoljubi 

nameravajo v bližnji prihodnjosti 
sklicati shod odposlancev bralnih 
društev celega slovenskega Štajer 
skega v Maribor na skupni posvet. 

Za kmečke sinove. Posojilnica 
v Gorenji Radgoni je ustanovila us-
tanovo v znesku 240 kron za kmeč-
ke sinove gornjeradgonskega okraja 
da se pošljejo v poljedeljsko šolo na 
Grmu. 

Prijet cerkveni ropar. Iz Ro-
gaške Slatine se poroča: V cerkvi 
sv. Križa je neki 18letni Henrik 
Zorko, doma iz Velike Nedelje, 
vlomil pušico pri sv. Antonu ter 
ukradel 10 K 10 v. Hotel se je po-
lastiti tudi vsebine pušice pri vra-
tih a tu ga je prijel č. g. kapelan 
Postružnik. Kmalu potem je prišlo 
par mož, ki so ga izročili žandarma-
riji. 

V brzovlaku umrl. Vojaški 
marketendar Buekovič je svojega 
16letnega sina radi srčne bolezni 
poslal z Notranjskega od vojaških 
vaj, v ljubljansko bolnico, a med 
potjo je sin v brzovlaku umrl. Pri-
peljali so ga v tukajšnjo mrtvaš-
nico. 

Strela udarila dne 29. avgusta 
po noči ob dveh v gospodarsko po-
slopje posestnika Karola Požeka v 
Gorenji Lokvici pri Metliki. Pogo-
rela so mu vsa poslopja in hiša. Ker 
je divjal silni vihar, ni bilo ničesar 
moči rešiti. Sploh treska te dneve 
prav silno v metliškem okrajo tudi 
velike nalive. 

Osebne vesti. Višji davčni nad-
zornik v Celju g. dr. Gregor Kro-
isleithner je premeščen v Gradec. 
C. kr. komisar pri celjskem okraj-
nem glavarstvu g. dr. Adam Weiss 
pl. Schleissenburg je prevzel politič-
no ekspozituro v Konj icali. — Pravni 
praktikanfe pri mariborskem okrož-
nem sodišču, gosp. Fran Žiher, je 
imenovan avskultantom. 

Efektno tombolo s 500 kartami 
je dovolilo ministerstvo prostovolj-
nemu gasilnemu društvo v Zagorju 
na Notranjskem. 

Oblak s e j e utrgal nad Trstom. 
Ulice so bile preplavljene. 

Smrt v vrbskem jezeru. Poroča 
se sedaj, da se učiteljica, ki se je 
utopilav vrbskem jezeru, piše Julija 
Prepertnig. 

Tržaški policijski svetnik 
Bacher dobljen. Včeraj so policij-
skega svetnika tržaškega Baclierja, 
ki se ni povrnil v Trst s svojega 
dopusta in o katerem se je mislilo, 
da je izvršil samomor,dobili v Liti-
ji. Baoher se je javil sam. Pravijo, 
da mu je precej otemael duh. 

Velik požar v Trstu. V Trstu 
je ogenj uničil veliko poslopje 
"Združenih tovarn kisa". Poslopje 
je bilo last Reineltovih dedičev. 
Več tisoč hektolitrov kisa in veliko 
rodov je ogenj uničil. Domneva se, 
da je ogenj povzročila strela. 

Najcenejši podplati. Iz Celja v 
Luče je prišel te dni bos neki dunaj-
ski turist po imenu Nik Moser. Šel 
je na Ojstrico, Škarje, Logarjevo 
dolino — bos. Taki podplati so pač 
n a j c e n e j š i . Hodil jehitro,ker mu j e 
ostro kamenje pospeševalo korake. 

Prepovedana igra. Znano igro 
"Šolski nadzornik" je oblastprepo-
vodala predstavljati leposlovnemu 
bralnemu društvu pri Mali nedelji. 

Izvauredna prikazen. Iz Vodic 
se nam piše: Na farovškem vrtu v 
Vodicah na Gorenjskem se je v dru-
gič razcvetela SJuletna jablan. Želeti 
bi bilo kaj sadja, ker letošnja sadna 
letina je okoli Vodic tako pičla, da 
take še stari l judje nepomuijo. Kar 
se žitne letine tiče, omenjam, da je 
dosti u'godna. 

Duhovniške izpremembe in 
nameščenja vgoriški nadškofiji: 
Gospod Kihael Mragelj, 1. kapelan 
v Cernem, pride za župn. upravi-
telja v Šebrelje; dosedanji II.kaplan 
g. Vinko Buda, postane I., na nje-
govo mesto pride novomašnik Ivan 
Drašček. Gos. Ivan Košir, L, ka-
plan v Tolminu, gre za vikarija v 
Obloke, v Tolmin pa pride za II. 
kapelana novomašnik Val. Batič. 
G. Frakčišek Franke, vikarij v 
Trenti, je premeščen v Osek, na-
slednik mu bode dosedanji I.kaplan 
• Bovcu, g. Josip Abram, a na me-
sto poslednjega pride novomašnik 
g. Peter Šorli. Dosedanji kapelan 
v Volčah, g. Ivan Kunšič, je pre-
meščen v Podtnelee, podmelški ka-

pelan g. Val. Knavs, pride za ku-
rata v Gor. Trebušo, g. kurat An t. 
Plestiičar iz Gor. Trebuše za admi-
nistratorja v Lokve, novomašnik 
gosp. Atilij Medveš pa je imenovan 
za kapelana v Volčah. Gosp. Hinko 
Crnigoj, kapelan devinski, gre za 
vikarja v Vel. Zabije, na njegovo 
mesto pride novomašnik Val. Pi-
rec; dosedanji kapelan Črniški, g. 
Lipe Abram jc imenovan za vikarja 
v Pliskovioi, naslednik mu bo kot 
kapelan v Črničah g. novomašnik 
Ivan Franke. Dosedanji kapelan v 
Ročinju g. Edvard Mežnaršič, je 
odločen za administratorja na Gitli-
ci, novomašnik Jos. Milanič imeno-
van za II. kaplana v Komnu, g. 
Ivan Rejec za kapelana v Dornber-
gu. Novomašnik Rom. Bratus gre 
za subsidirja in beneficijata v Mari-
jan, g. Justulin M. pa je premeščen 
za vikarija v Zadravščino. Dosedan-
ji prefekt v dešk. semenišču, g. Fr. 
Setničar, gre za voditelja v slov. 
"Alojzijevišče," na njegovo mesto 
v malo semenišče pa dosedanli L 
kapelan v Gradežu, g. dr. Ivan 
Tarlao. 

Nečuven uloni v zavod sv. Je-
ronima v Ilimu. Iz Rima prihaja 
senzačna vest. Poitalijančeni po-
tomci nekdanjih hrvatskih Dalma-
tincev, ki stanujejo v Kimu in se 
neopravičeno imenujejo Dalmatinoi, 
so udrli v zavod sv. Jeronima. Ti 
renegati so < dalmatinsko zastavo in 
s svojim načelnikom Alaceviohom 
(reete Alačevič) na čelu — kakor 
tolovaji prihrumeli v zavod, zasedli 
uradne prostore in razobesili na 
oknu dalm. zastavo. Ko je načelnik 
dr. Pazmau pozval redarje, da bi 
izgnali te tolovaje, izjavili so isti, 
da to ni njih stvar ter da more le 
civlno sodišče soditi o tem. Psevdo 
-Dalmatinci so si na to napravili 
prav udobno: posedli so okoli mize 
ter začeli jesti, piti, napivati ter od-
pošiljati brzojavke, v katerih so na-
znanili svetu svojo "zmago". Napili 
so italij. kralju (!?) ter odposlali 
sledečo brzojavko: "Dalmatinci, 
nastanjeni v Rimu, zaposedliso da-
nes svoj (?) zavod sv. Jeronima. 
Pošiljamo vladarjema Italije uda-
nostne pozdrave v imenu vse (?) 
Dalmacije, dediča nekdanje Ilirije, 
prvorojenke Italije" Županu zader-
skemu so odposlali tudi brzojavko 
Popoludne se je podal vzavodjeden 
poslaniški svetnik na avat. posla 
ništvu v Vatikanu, ki je vprašal 
Alacevicha, da-li ne ve, da je zavod 
pod avstrijskim protektoratom?! 
Alacevich je odgovoril, da zavod ni 
pod nikakim protektoraton, temveč 
samostojna institucija ter da je le 
on — Alacevich — kakor predsed-
nik kongregacije gospodar tamkaj. 
Avstr. poslanik mu je — g povzdig-
ujemo^ glasom — odvrnil na to; da 
nima on (Alacevich) tam ničesar 
ukazovati, na kar mu je rekel Ala-
cevich: "Vi nimate pravice, da dvi-
gate glas tu v moji hiši! Ponavljam 
Vam, tu ukazujem le jaz!" O belem 
dnevu je torej ta, Bog ve, iz iz ka-
terih vetrov in iz kakih elementov 
skupaj zbrana tolpa z zastavo v roki 
udrla v javno hišo, zasedla urade, 
se polastila vsega, kar se je j jezlju-
bilo, a laška policija, ki je bila po-
klicana; da zabrani to hudodelstvo, 
odhaja z mirno vestjo, češ da tu ima 
posla le civilno sodišče!! Avstro-
ogerska vlada ima protektorat nad 
zavodom sv. Jeronima, torej je nje-
na dolžnost, da govori resno besedo. 

isto rabi. Jednako priporočam Se-
verov balzam za pluča." 

Severovi oblati so sestavljeni iz 
čistih zeliščnih tvarin, katere delu-
jejo hitro na vir bolezni, ne da bi 
zadrževali delovanja krvi. Zato se 
lahko vsakdo zanese na Severove 
oblati v vsakem slučaju glavobola, 
neuralgije, menstruacije, mrzlice 
i. t. d. Ljudje podvrženi ponavlja-
jočemu se glavobolu, bi morali 
imeti Severove oblati vedno pri 
sebi, kajti oni takoj ozdravijo. — 
Cena 25e; na prodaj v vseh lekar-
nah in pri trgovcih 8 zdravili. Niso 
pristni brez podpisa: W. F. Severa, 
Cedar Rapids, Ia. na zavitku. 

MIHAEL KOČEVAR 
naznanja p. n. občin t vu, da je 

otvoril s 1. julijem na 301 State in 
Ohio cesti nov saloon. 

V lepo prenovljenih prostorih 
bode točil vedno najboljše pivo, 
dobro vino in žganje. Prodajal bo 
najboljše linijske smodke, 

Zlasti rojakom v Jolietuse pripo-
roča za obilni obisk. 

Phone 2 2 4 3 

CONSTIPATION 
" I have gone 14 day« at a time w i t h o u t n 

m o v e m e n t o f the howeU, not being able to 
move tbem except by using hot water Injections. 
Chronic constipation for seven years placed me lu 
this terrible condition; during that time I did ev-
erything I heard of but never found any relief; such 
was my case until 1 began using CA8CAKKT8. 1 
now havo from one to three passages a day. and if I 
nas rich 1 would give »100.00 for each movement; II 
It such a relief." AYLMIK L. HUNT, 

ltifltt Russell St.. Detroit, Mloh. 

CANDY 
| C # CATHARTIC ^ 

WMXlMto 
TMAOI MM« aeowmnMo 

Pleasant, Palatable, Potent, Taste Qood. Do aood. Never Sicken. Weaken, or Orlpe. 10c. Mc, 50c. 
. . . CURE CONSTIPATION. . . . 

•Mint CMSptay, CklMO, loaMst, law fork. M 

Dr. Heiserjev 
umetno sestavljen izvleček sarsa-

parile z jodom, odetrani neprilike 
skrupoloznih boleznij vročinskega 
glavobola, mehurčkov, izpuhtkov, 
oteklin, ran, pegbradanič, solnčnič, 
kroničnega in sifilisičnega revma-
tizma posledic zastrupljenja in vseh 
z nečisto krvjo provzročenih bolez-
nij. Izvrstno zdravilo za čistenje in 
množenje krvi. Kupi pri VV. C. 
Ilolzhaner, lekarnar na 109 N. Chi-
cago cesti, Joliet 111. 

V z r o k z a k a j . 

Nobena bolečina ni tako neljuba 
človeku, kakor ste glavobol in ne-
tiralgija. Posebno ženske so pod-
ležne temu boleznima in gotovo, 
hitro pomoč jo pozdraviti s stegnje-
nimi rokami. Severovi oblati zoper 
glavobol in neuralgijo so bili leta 
in leta najbolje sredstvo zoper te 
neprijetne bolezni. Sledeči spriče-
vali dokazujeta njih vrednost. 'Jos. 
Pirkl iz Blooming Prairie. Minn, 
pravi: 

"Severovi oblati zoper glavobol 
in neuralgijo stvarjajo čuda. Ima-
mo jih vedno pri rokah v hiši, ker 
nikdar ne zgrešijo pomoči. Dejan-
ski so neprecenljivi. Z veseljem jih 
vsakomur priporočam."—J0 8 . Tep-
ley iz Morau, Minn, pravi: 

"Prisrčno se Vam zahvaljujem 
za Vaše oblate zoper glavobol in 
neuralgijo. Kedarkoli imam glavo-
bol, vzamem en oblat, ki me takoj 
ozdravi. Vsa moja družina j ih tak-

Podaljsanje časa 
za Buffalo Pan-Ameriško| razstavo 
tikete po Nickel Plate« železnici. 
113.00 t ja in nazaj, listki veljavni 
15 dnij; $1«.00 tja in nazaj listki 
veljavni 20 dnij. Trije vlaki vsaki 
dan z spalnicami in jedilnicami 
prve vrste—poamerikanakem planu 
—jedi od 35c do $1.00. Obrni se na 
John Y. Calahan, glavni zastopnik, 
111 Adams St., Chicago, 111. 

$13 v Buffalo in nazaj $13. 
Po Nickel Plate železnici, vsak 

dan, listki veljavni 15 dnij; 20 dnij 
veljavni listki #10 in 30 dnij ve-
ljavni listki po $21 za tja in nazaj. 
Postrežba v New York in Boston 
po najnižjih cenah. Za podrobnosti 
in Pan-Ameriške razstave brošurico 
piši na John Y. Calahan, glavnega 
zastopnika 111 Adams St., Chicago. 

MARBLE ANoORANfTE 

joliet Marble Works. 
JOHN LENN0N & SONS. 

Priporočamo se Slovencem v na-
kup vsakovrstnih 

nagrobnih spomenikov 
iz raznega kamenja. 

Cen® spomenikom so od $5.00 
Vxšje. Pridite k nam predno kupite 
kje drngje. 
Slovenski fjovori naš pomočnik M. Stukel. 
Kamnoseška delavnica se nahaja na 

111 South Joliet St., JOLIET. ILL. 

FrankPapeš 
priporoča rojakom Slovencem v obil-
ni obisk svojo novo urejeno gostilno, 
kjer se dobo vedno sveže pijače in 
dobre smodke. Ob sobotah je "free 
lunch" in godba. Točim domača vi-
na iz pristnega grozdja po najnižji 
ceni. 

7th St. No. 211 Calumet, Mich. 

Š t e f a n l i e b r o v i d 
(Svratište gradu Severinu) 

618 Portland St.,CALUMET,MICH., 
toči domača vina iz čistega grozdja, do-

bro kalifornijsko žganje" in naj boljša 
smodke. 

Priporoča se v obilen obisk rojakom H r -
vatom in Slovencem. 

KAROL OESTERLE 
zlatar na 

t 0 6 N. C h i c a g o S t r e e t 
JOLIET ILL., 

se priporoča slovenskem občinstvu 
za popravljenje žepnih in atens-

kih ur po nizkih cenah. 

Za dobro in točno popravo j a mit. 

HLEV IN KRMO ZA KONJE 
TEŽKE IN LAHKE VOZOVE 

izposoj uje 

T. F . Baskerville 
408-410 Van Buren cesta 

Joliet . I l l inois. Teti. »23 

J O H N C r U D I U A , 
1751 St. Clair St., 

C l e v e l a n d , O . T e l . E u t l 4 S ( ) W , 
Priporočam tukajšnim Slovencem v 

obilen obisk svojo prodajaltilco založeno 
z mnogovrstno spodnjo in zgorujoobleko. 
Velika izber raznih srajc, jopic, hlač, 
nogovie, rokovie, trakov, dežnikov, žen-
skih in moških klobukov, mašnilt knjig, 
povestij in še mnogo drugih k tej trgo-

vini spudajočih režij. 
Nizke cene in dobro blago-. 

Pri meni se lahko mmedo narofi na 
"Amer Slovenca". 

ANTON G-RAHEK 
naznanja p. n. slavnemu občin-

stvu da je otvoril s prvim julijem 
na 132 N. Chicago St. nov saloon. 

V lepo prenovljenih prostorih 
bode točil znano plzensko pivo, 
Faust, Anheuser Bush Beer, dohro 
vino in žganje. Prodajal bo naj-
boljše unijske smodke. 

Zlasti rojakom se priporoča m 
obilni obisk. 

TR0ST & KRETZ 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SM0DK. 
Posebnost so naše 

'Tie 0, S." 10G. ill "McerscUani" 5c. 
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na 

108 Jefferson cesti v Joliet, Ills, 

A . R a n f t & C o . 
Izdelovalci in prodajalci sladkih pi-

jač v steklenicah. 

229 N. Bluff Str., JOLIET, ILL. 

Tele/on 1S4S.' 

JOHN P L E Š E 
Opozarjam brate H R V A T E in 

SLOVENCE na otvoritev svoje 
nove gostil nice, katero otvorim dne 
3. julija, v novo sezidani hiši na 
1216 North Collins Street. 

Postrežba bode dobra, sveže pi-
jače in fine smodke; vsi prijatelji 
so uljudno povabljeni. 

n n i N P T t o b a c c o s p i t 
L / U I X I and S M O K E 
^ 7 — Your Life away t of form of tobacco using easily, be made well, strong magnetic, full of new lite and vigor by taking ifO-TO-BAC, that makes we,fc Z ^ str l , !^ Miny K ^ ,en „p0U?na, m tea dar«, orer 600,000 cured. All druggists. Care guaranteed. Book-
tet aud adv!c e FKKB. Address STBELUN& 
BJJMEOY CO., Chicago or New York. 437 

M t j ^ K I J O V »ITLLMNJ^Wwl 

far H a j l e p l i o a m t « . 
y Ako na zaCiatku tak i terazj«^ 
I D r . B i c h t e r a s y e t o d t f r a j 1 

" K O T V O V Y " 

P A I N E X P E L L E R 
K Ma prvorn mfcste Co najiepli a naj-1 
LpoIahlivejSl zovndtora^ Bek proti J 
ILAMKE, REUMATIZ-1 
|MU, KLANIU V B0KU, 
[ JBOLENIU V KRKU 
la proti vietkfm obtažnosfam reu-| 
Imatiekfrn. F l a g a 2 5 C . a 5 0 C . v o l 
hržetkjch lekirnack alebo u :l 
I F . A d . K i c h t e r k C o . J 

215 Pearl Str., M 
ffjfcfti, v T T r Y O B X - ^ K i / 
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A M E R I K A N S K I S L O V E N E C . 
Ustanovljen 1. 1891. 

Prvi slovenski katoliški list T Ameriki 
Izdaj« 

Slovetisko-amerikansko 
Tiskovno društvo 

V JOLIET-U, ILL. 

IZIDE VSAKI PETEK. 

Za Ameriko stane: 
z a c e l o l e t o . . $ 2 . 0 0 
Za pol l e ta . . . $ 1 .00 

Za Evropo, Afriko in drop inozemstvo: 
za c e l o l e t o . $ 3 . 0 0 ali t S k r o n . 
za pot l e ta $ 1 . 8 0 ali 8 " 

Posamezni l ist i po 5 c. 

Oglasi po pismenem dogovoru. 

Dopis i brez podpisa se ne sprejemajo. 

Rokopisi se ne vračajo. 
Č« se naročniki p r e s e l i j o z enega 

kraja v drug kraj, naj nam blagovolijo 
naznaniti poprejSnji in novi naslov svo-
jega bivališča. 

DOPISI naj se poSiljajo na uredništvo: 

812 North Chicago St. 
JOLIET, ILL. 

DENAR in naročila pa na tiskarno: 

AMERIKANSKI SLOVENEC, 
eor. Benton & Chicago JOLIET, ILL. 

Tiskarne telefon St. 509. 
UredniStva telefon St. 1541. 

,AMERIKANSKI SLOVENEC". 
Published weekly at Joliet, 111. by 

,, The Slovenic-American Print-
ing Co." cor. Benton & Chicago 
8trs., Joliet, Ills. 

The onlv Slovenic paper west of Ohio 
and the Organ of the Grand Carniolian 
Slovenic Catholic Union of the United 
States of America. 

Subscriptions $ 2 . 0 0 per year. 

Advertising rates sent on application. 

Ktilared at th» Post otTloe at Joliet, III. as seoond 
Class matter. 

CERKVENI KOLEDAR. 

2 2 . sep. Nedelja 17. pob. žal. Mar.: 
23. ,, Pondeljek Tekla, dev. 
24. ,, Torek Marija Dev. 
25. ,, Sreda Kleofa s poz. 
20. „ Četrtek Justina dev. 
27. ,, Petek ICozma in Damijan. 
28. ,, Sobota Venčeslav kr. 

Srebrni jubilej papežtva. 

Pod prokroviteljstvom kardinala 
vikarja Nj, Eminence Petra Res-
pighi je izdal rimski odbor na sv. 
Rešnjega telesa dan datiran nasled-
nj i oklic. 

"L jub i bratje v Kristusu." 
Nenavaden dogodek bo razveselil 

v kratkem času sv. cerkev Kristu-
sovo. Še malo mesecev in sv. oče 
Leon XIII . bo nastopil petindvaj-
•etletnico papežtva, srebrni jubilej 
četrtstoletue dobe delovanja, ki se 
bo slavilo kot izvanredno čudežno 
•lavno še stoletja in stoletja. 

Da bi ta slavni in redki dogodek 
dostojno in kolikor mogoče enotno 
proslavil, so sestavile: Opera dei 
Csngressi Cattolici, Societa Prima-
ria Romana per gli Interessi Cato-
iici in Comitata per li Omaggio al 
Si*lentore poseben odbor pod po-
IJcroTifceljstvom in predsedstvom Nj. 
Eminence kardinala - vikarja. Od-
bor , katerega bodo podpirala vsa 
Ikatoliška društva, se obrača tem 
.potom do vseh bratov v večnem 
auestu in na celem zemeljskem kro-
gli in predlaga t e r P r a v pripo-
roča naslednje načine za poslavlje-
n je vzvišene osebe namestnika Kri-
stusovega ob njegovem srebrnem 

jubileju. • . . 
P r o , kar nam je storiti, moramo 

pogosto prositi in moliti za sv. 
očeta, a ne le samo zasebno, tiho, 
temveč tudi v javnih p r o c e s i j a h in 
drugih cerkvenih pobožnostih. Za 
mesto Rim j« že določil Nj . Emi-
oenoa kardinal vikar, da se upleta 
k sv. maši molitev: "pro Papa" in 
da se pristavlja k molitvi sv. rož-
nega venca: " R Oremus pro Pon-
tifioe nostro Leone! V. D o minus 
ooaservet etc, V resnici je zelo gan-

ljivo, ako se sliši po rimskih cer-
kvah, kako pobožno molijo vneti 
verniki za sv. očeta zdravje, moč, 
srečo in dolgo življenje. 9. junija 
je bral Nj. Eminenca Kespighi v 
ludoviziški cerkvi sv. Ignacija sv. 
mašo, katere so se udeležila vsa ka-
toliška društva, mnogo vernikov pa 
je prejelo svete zakramente. 

Poleg tega pa moramo pokazati 
se tako, da podamo sv. očetu tudi 
nekako okrepčilo za srce in zato 
predlagamo naslednje, za kar pro-
simo vsestranske podpore." 

(V predlogih je zapopadeno na-
slednje: 1 .Udje tretjega reda so poz-
vani prispevati po svojih močeh za 
popravilo stropa bazilike sv. Janeza 
v Lateranu. 2. Redovne sestre, dek-
liški zavodi in sploh vse katoliške 
žene naj prirejajo razstave cerkve-
nih oblačil in naj to potem oddajo 
po cerkvah dotične dioceze. 3. Apri-
la 1802. se namerava napraviti ve-
liko romanje na grobove največjih 
apostolov. 4. Po vsem svetu naj na-
pravijo katoličani večje slavnosti v 
ta namen in naj skrbneje prispevajo 
za Petrov vinar.) 

Oklic se neha tako-le: Katoličani 
Rima in vsega sveta! Odzovajte se 
s polnim ognjem vaših src temu va-
bilu. Svet trpi toliko bolj, koli-
kor se oddaljuje od papeža in ko-
likor manj se meni zanj; toliko 
bolj pa se veseli darov Kristusa, ko-
likor bolj se druži okrog njega. 
Nase slavnosti nameravajo prazno-
vati srebrni jubilij papežtva: te naj 
nas družijo z mirnim in svečanim 
izražanjem naših čutil, katerih na-
men bodi pripeljati tudi one, ki so 
pot izgrešili k temu, ki ima ključe 
nebeških vrat. Rodimo pod božjim 
blagoslovom edini v predlaganih 
delih in ta edinost bo že na tem sve-
tu donašala zaželjene sadove večne-
ga življenja. 

Vz g o j a. 

Ni ga skoro predmeta, o katerem 
bi se že toliko napisalo, kakor se je 
doslej ,o vzgoji, kar dovelj glasno 
priča, kako važen in potreben pred 
met je to. Vendar je še vedno silno 
težko povedati prav na kratko kaj 
jasnega in določnega o vzgoji. Ta-
koj je jasno, da ima vzgoja lahko 
več strani in da je raznovrstna. Na-
vadno jo delimo v dva dela: v srčno 
v možgansko vzgojo duha in vzgojo 
volje. Vzojo možganov imenujemo 
zato vzgojo duha, ker si človek,v tej 
vzgoji zadobi različnih potrebnih, 
solidnih znanostij, na podlagi kate-
rih mu jo mogoče razsojati različne 
stvari. Vzgojo srca pa imenujemo 
zato tudi vzgojo človeške volje, ker 
ta vzgoja^tako krepi človeško voljo 
d a j e pripravljen posvoji volji in 
po prejetih naukih tudi živeti celo 
življenje. V splošnem pa smemo 
nazvati vzgojo izobrazbo človeškega 
duha, ki si pokori človeško voljo, 
da spozna resnico in da živi po spoz-
nani resnici. 

Pilat je vprašal:"Kaj je resnica?" 
Tudi mi moramo pri vzgoji vselej 
vprašati, kaj je resnica. Bog je 
ustvaril človvega. Človekov duh 
pride od Boga in je n j e m u podoben. 
Bog je izvir vse resnice, Res je tudi 
da pozna tudi hudobni duh resnico. 
Bog je dal resnico spoznati vsemu 
stvarstvu; torej tudi pogubljenim 
duhovom, ti poznajo tudi resnico, 
čeprav ne v tej meri, kakor Bog. 
Toda hudič zna dobro zmesti laž z 
resnico in zato je upliv skušnjav-
ca za človeka dvakrat nevaren. Za 
torej se moramo varovati zmesti 
dobro s slabim tudi tedaj, kadar go-
vorimo o vzgoji. 

Prvi, glavni in temeljni pogoj bo 
ostal na veke ta: Bog je s t v a r n i k 
vseh stvarij, otroci sonjegovo stvar-
stvo, njegova last in zato jih je 
treba vzgajati tako, da se jih pri-
vede k njemu. V drugi vrsti pa so 
otroci tudi člani človeške družbo in 
zato jih je tudi usposobiti za to, da 
postanejo koristni delavci in dobri 
prebivalci zemlje. 

To sta dva namena vzgoje. Zato 
pase moramo izogibati vzgoje, ka-
tera izključuje Boga. " K a j poniaga 
človeku če si ves svet pridobi, na 
svoji duši pa škodo trpi ," Mi ne 
ugovarjamo potrebi, da se mora 
mladino o vseh življenskih n a l o g a h 
temeljito poučiti. Oni katoliški uči-
telji in šolske sestre, ki streme za 
tem, da kolikor mogoče natančno in 
temeljito pripravijo mladino za živ-
ljenjske potrebe, so velika sreča za 

farne šole. Toda brez verske vzgoje 
je ves trud zamanj. Tudi stari Grki 
so bili izobraženi, vendar so živeli 
z grdimi napakami, stari Rimljani 
so navzlic dobri izobrazbi propa-
dali v največjih razuzdanostih in na-
sladah. Tudi mohamedanci in drugi 
narodi so izobraženi in izučeni in 
vendar je njihovo življenje skranje 
nemoralično. 

Zato je pa potrebno, da je pri 
vzgoji pravo krščanstvo, ker je si-
cer vse pomanjkljivo. Seveda jih je 
tudi mnogo, ki navzlic dobri vzgoji 
zaidejo na slaba pota. Nevera in 
slabe družbe so nevarne pasti, v ka-
tere se izgubi tudi marsikateri, ki 
je užival dobro, pravo, krščansko 
vzgojo, vendar so to nesrečni po-
samezniki, redke izjeme. Pravza-
prav je teh število le prav neznatno, 
zlasti če upoštevamo prirojene člo-
veške slabosti. Zato pa ostane na 
veke utemeljen klic: vere ni izločiti 
od človeške vzgoje. 

Vrhutega je upoštevati tudi to, 
da je vera temelj države in v obče 
človeške družbe. Ako se mlade dr-
žavljane vzgaja brez vere, tedaj se 
podirajo tla družbi in človeški 
sploh. To resnico so povdarjali vsi 
modrijani vseh časov. Washington 
je rekel, da je popolnoma nemogoče 
da bi Združene države eksistirale 
brez vere. Plato je rekel: "Kdor 
pokopljuje vero, ta podira temelj 
človeške družbe." Ksenofont je de-
jal: "Pobožne države in mesta so 
bila vedno najmodrejša in so obsto-
jala najdel j ." Plutarh j s pisal- Lož-
je je sezidati poslopje v zraku, ka-
kor pa bi bilo mogoče človeški dru-
žbi obstoja brez vere." Cezar je ne-
koč izrazil svo^ dvom v senatu nad 
eksistenco Boga. Kato in Ciceron 
sta takoj protestirala zoper take 
besede, ki so tudi državi nevarne. 

Dobra, verska vzgoja je pravi 
božji blagoslov za posameznika, ka-
kor tudi za celo državo. Zato je za 
vsakega človeka najsvetejša dolž-
nost da vzgaja svoje otroke v ver-
»kem duhu. Kdor hoče utisniti otro-
ku v srce pravo versko vzgojo, naj 
pošilja svoje otroke v farne šole. 

kemu možu naporno delovanje. 
Kot največjo njegovo napako so 

kazali imperializem. Zlasti kot agi-
tacijsko sredstvo so to v prav kri-
čečih barvah uporabljevali. Vse za-
manj. Razsodni volivci so poznali 
zmožnosti velikega moža in so mu 
popolnoma zaupali. Izvoljen je bil 
drugič in to še z večjo večino gla-
sov. 

Predsednik McKinley je imel ve-
dno odprte oči in dogodki časa ni 
so šli kar meni nič tebi nič mimo 
njega. Ako je uvidel v čem, da je 
njegovo mnenje napačno, se je dal 
rad prepričati. Tako je n. pr. spoz-
nal, da je čas odpreti kitajske zi-
dove visoke carine in iznajvečjega 
zagovornika visokih carin je postal 
odločen nasprotnik. Prav dan pred 
ostudnim napadom je imel o tem 
vi-leodličen govor v Buffalo, kate-
rega smatrajo sedaj kot njegovo 
oporoko in katero bodo skušali pro-
izvesti. 

Wm. McKinley je pa užival velik 
glas tudi preko mej svojedomovine. 
Vse časopisje vesolnega sveta pov-
darja njegove redke zmožnosti, takt, 
močno voljo in vestnost v izvrše-
vanji svoje službe. Celo španski li-
sti mu pišejo sočutne nekrologe in 
mu odpuščajo krivdo, kolikor jo je 
bilo — po njihovem mnenju — na 
njegovi strani. 

Kakor pa je bil McKinley velik 
v življenju, tako velik in junaški je 
ostal tudi ob smrti. Takoj po na-
padu je prosil za nesrečnega morilca 
in v neznosnih bolečinah se je ka-
zal velikega junaka. Smrti se ni bal. 
Ko je čutil, da zapuščajo moči in 
ko je videl, da so minute njegovega 
življenja štete, se je mirno udal v 
božjo voljo in se lepo poslovil od 
vseh svojcev in dragih znancev. " Z 
Bogom, z Bogom," — je dejal, — 
"božja volja je tako! Naj se zgodi 
božja, in ne naša volja!" 

Veliki McKinley je umrl zadet 
po brezbožni roki nesrečnega zlo-
činca, a umrl je kakor kristjan in 
poštenjak. 

Slava njegovemu spominu! 

-j- Wm. McKinley. + 

Pokojni predsednik Wm. MoKin-
ley je stopil prvič v politično živ-
ljenje leta 1869., ko je bil izvoljen 
z veliko večino glasov za državnega 
pravdnika v Stark County. Od tedaj 
je stopal vedno višje. Kot dober go-
vornik in izboren jurist si je prido-
bil v republikanski stranki kmalu 
veliko' veljavo, ki je pa še vedno 
naraščala in sicer kolikor bolj se 
mu je ponujala prilika razviti svoje 
zmožnosti. 

Od leta 1876. do 18«1. je bil član 
kongresa in tu se je zlasti odlikoval 
kot odličen zagovornik visoke čari-
ne, s katero so se zavarovale Zdru-
žene države kakor s kitajskim zi-
dom. Baš pred izstopom iz kongresa 
je bil eden največjih in najspretnej-
ših zagovornikov visoke carine, kar 
mu je pomagalo v republikanski 
stranki do velike veljave. 

Leta 1896. je bil nominiran kan-
nidatom za predsedniško mesto, in 
na jesen tudi izvoljen z veliko ve-
liko večino proti Bryanu. Tedaj se 
je začelo še le njegovo pravo delo-
vanje, ki mu je zagotovilo v zgodo-
vini Združenih držav o d l i č n o mesto. 

Tedaj je bil položaj svetovne po-
litike in politike Združenih držav 
tak, da je bilo treba odločnih de-
janj. Prišla ješpansko-amerikanska 
vojna. McKinley je bil spočetka 
osebno nasproten tej vojni, toda 
udal se je pozneje splošni ljudski 
volji. Bil je precej mehek v tem ozi-
ru. Zahtevan svoje stranke se je 
brezpogojno udajal in to ga je v 
stranki napravljalo silno priljub-
ljenega, a mu je delalo med nasprot-
niki toliko hujše sovražnike. Mc-
Kinley je spoznal, da je bodočnost 
in prospeh Združenih držav zago-
tovljeno v trgovini in zato se je 
trudil na to stran z vsemi zmožno-
stmi in vsemi dovoljenimi sredstvi. 
Svoj namen je večinoma vselej do-
segel. Ker je z veliko vnetostjopod-
piral kapital, uvidevši kako je po-
treben za občni in javni prospeh, 
so ga često napadali prav po nepo-
trebnem in mu očitali celo grde na 
mene. Ob njegovi smrti pa je vse to 
padlo v prah in sedaj marsikomu 
onih časnikarskih hajdukov žal, da 
je obteževal tako nesmiselno veli-

Angleži in Buri. 

V južni Afriki se je začelo 15. 
septembra novo poglavje angleških 
grozovitostij. Ta dan je namreč 
stopila v veljavo nova taktika. Spo-
ročili smo že našim čitateljem, da 
je sklenila angleška vlada proti 
vstrajno in neodjenljivo se borečim 
Burom uporabiti novo in vsemu 
mednarodnemu pravu v obraz bijoče 
sredstvo. Od 15. septembra naprej 
bodo smatrali Angleži vsakega proti 
njim se borečega Bura za upornika 
in razbojnika, katerega bodo takoj 
ustrelili. Premoženje Angležem 
protivnih Burov bodo konfiscirali 
in porabili za vojne stroške in za 
preživljenje vdov in otrok. 

Tako postopanje je neodpustno. 
Da bi pa ta svoj korak vsaj neko-
liko opravičili, hočejo pozvati nekaj 
svojih "Burov", jih organizovati 
kakor vlado ter s temi skleniti pre-
mirje in poravnavo, da bi dobili 
tako večjo pravico nad nepokornimi 
borilci za svobodo in neodvisnost. 
Na ta način potem zamorejo tudi 
proglasiti vse pod orožjem stoječe 
Bure za upornike in revolucijonarje, 
katere smej o pobiti kakor stekle pse. 

Ko je prodrla prvič v javnost 
vest, da so si izmislili angleški krv-
niki to novo grozodejstvo, je mnogi 
nikakor niso hoteli verjeti. Pozaeje 
pa je zatrjevalo časopisje, da je 
bila angleška vlada tako reko« pri-
siljena do tega koraka, ker je pri 
morana končati vojno z že dovolje-
nimi sredstvi, ako noče oškodovati 
angleškega kredita. Na Angleškem 
se je narodu že davno povedalo, da 
je vojska v južni Afriki končana in 
da se bore le še posamezni burski 
oddelki, katere bo pa tudi v najkraj-
šem času možno poloviti. 

Vedno močnejši burski napadi so 
prisililiangleške krvnike po zadnjem 
pripomočku. 

Buri tega gotovo niso zaslužili. 
Borili so se ves čas junaško sicer, 
a dostojno in z angleškimi ujetniki 
in ranjenci so postopali tako, da so 
uživali celo pohvalo angleških ofi-
cirjev. Tudi niso požigali angleških 
farm in žen in otrok angleških po 
danikov tudi niso odpeljavali s se 
boj. Branili so se samo in branijo 
se še, topa vendar že ne daje Angle-
žem pravice, da postopajo proti 

Burom tako, kakor proti razbojni 
kom. 

Namen angleških barbarstev, ki 
v sila čudno luč stavijo evropsko 
kulturo in civilizacijo, je ta, da bi 
radi na ta način ostrašili Bure in 
jih prav hitro ukrotili. Toda ta na-
men se je ponesrečil. Ko so Buri 
izvedeli o najnovejši angleški suro-
vosti, niso položili orožja z rok, 
niso se podali angleškim kramarjem, 
ampak prisegli so si zopet znova, 
da se bodo borili do zadnje kapljice 
krvi za svobodo in neodvisnost. 
Obljubili so pa tudi vračati šilo za 
ognjilo. Iz vsega tega je razvidno, 
da stoje razmere v južni Afriki prav 
slabo in da se bo stoprav sedaj za-
čelo najbolj krvavo klanje. Padali 
bodo Buri, padali bodo pa tudi an-
gleški vojaki in to ve vlada tudi 
prav dobro. Pa kaj za to. Angleški 
vojaki so plačani in za plačo je 
treba po muenju angleških kramar-
jev tudi nekaj storiti. In če tudi 
bodo padali prav pogosto angleški 
vojaki, Burov je vendar manj in na-
posled jih mora le primanjkati 

Od tega pričakujejo Angleži zma-
»• Tako se bo končala vojna v 

dvajsetem stoletju med omikanimi 
narodi. Skrajni čas je že, da prične 
govoriti ljudstvo odločno besedo. 
Ko je pred leti z precej manjšo 
krvoločnostjo paševal gen. Weyler 
na Cubi in se je proti temu izrazilo 
prebivalstvo Združenih držav, je za-
klical blagopokojni McKinley od-
ločno in jasno, da naj se s tem pre-
neha. 

Ali se sedaj ne ponuja prav taka 
prilika civiliziranemu svetu? Ali ni 
sramota za prosvetljene narode, da 
gledajo taka barbarstva v južni 
Afriki. Ni ga človeka pod božjim 
solncem, ki bi ne simpatiziral z Buri; 
če je le poštenjak in vendar je do-
voljeno angleškim samogoltnežem, 
da more in uničujejo narod, ki ima 
spričo svojih, v težkih dneh doka-
zanih lastnosti pravico biti prvi na 
svetu. 

Ako je le koga dolžnost, da se 
oglasi za zatirane Bure, je gotovo 
sedaj tisti čas, da se izpolni ta dolž-
nost. Po našem mnenju ni nihče 
tako opravičen, da se požene za 
Bure, kakor baš prebivalstvo Zdru-
ženih držav. Zatorej je opravičen 
klic že sedaj ob enajsti uri: Amerika 
naprej! 

Teodor Roosevelt. 

ševati najvišje uradniško mesto v 
državi. 

Listi vseli barv se mu laskajo, 
namigavajo pa, da bo gotovo stopal 
po stopinjah svojega slavnega pred-
nika, češ, da bi bila lahko vsaka 
druga politika državi škodljiva. So-
diti ga sedaj še ne more nihče in 
zato bi ga radi vsi samo učili in mu 
dajali dobre svete. Soditi pa ga bo 
možno še le v prihodnjosti, kadar 
bomo videli dejanja. 

P r v i z e m l j e v i d M i n n e -
sote so napravili leta 1680. 

R o ž n a t i , n a d r a ž j i b i s e r i 
se dobe le okrog Bahama otokov, * 
zapadni Indiji. 

T r g o v s k i p o t n i k i p l a č u -
j e j o na Danskem poseben davek 
in sicer okrog $30 na leto. 

R e z e r v n o z l a t o s e p o n i -
n o ž i v zvezni zakladnici vsak me-
sec za 4 do 5 miljonov dolarjev. 

L e t o s s e p r a z n u j e šeststo-
letnica kompasa. Iznašel ga je, k»" 
kor znano,Flavijo Gioja v Pa«ita»» 
pri Amalfi na Italijanskem. 

P l a t n a se p r i d e l a n a I<" 
skem vsako leto 140,000,000jardo»» 
na Angleškem pa samo 45.000,000 
jardov. 

M e d v e č j i m i m e s t i v Zdru-
ženih državah je Buffalo najbolj 
zdravo mesto, najbolj nezdravo p* 
je New Orleans. 

N a j b o l j z d r a v z r a k se n»' 
haja v mestih 27 čevljev nad zemljo 
in zato so v tej visočinitudi najbolj 
zdrava stanovanja. 

4 0 0 0 l e t s t a r č o l n so p"* 
peljali iz Egipta, kjer so ga našli * 
Nilu, v Pittsburg, v tamošnji ®u; 
zej. Stroški za prevožujo so velj^' 
$1000, 

R u s k o s u r o v o m a s l o « ^ ' 
v a povsod veliko veljavo in zl»gti 

je sibirsko zelo priljubljeno. Iav»Ž> 
se ga mnogo v inozemstvo. I 

Vsled tragične smrti dosedanjega 
predsednika Združenih držav Wm. 
M'Kinleya je stopil na to mesto se-
daj dosedanji podpredsednik gosp. 
Teodor Roosevelt. Novi predsednik 
je še jako mlad mož, a je navzlic 
temu že izvrševal več zelo odličnih 
uradov. 

Rojen je bil 37. oktobra 1888 v 
New Yorku in je torej star še le 42 
let. Študiral je v New Yorku in 
Harvardu in je bil izvoljen že leta 
1882 v postavodajalni zbor domače 
države. Leta 1886 je kandidiral za 
mestnega župana v New Yorku, pa 
je pogorel. Od 1889. do 1895. je 
bil pri komisarijatu, od 1895. do 
1897. je bil predsednik policijske 
komisije v isti državi New Yorku, 
leto pozneje pa je bil tajniški asi-
stent pri mornaričnem tajništvu, 
odkoder pa je izstopil ob špansko-
amerikanski vojni in je organiziral 
polk "divjih jezdecev", katerega je 
sam vodil in zapovedoval. Na Kubi 
se je odlikoval z nenavadno hrabro-
stjo in to mu je v domovini napra-
vilo dober glas. Po vojni je bil go-
vernor v državi New York in leta 
1900 je bil izvoljen podpredsedni-
kom Združenih držav. Po neki ne-
pisani, tradicijonalni postavi nesme 
biti nihče izvoljen v tretjič pred-
sednikom in zato so listi ugibali, 
kdo bo imenovan kandidatom za 
leto 1904. Nekateri so se že takoj 
izrekli v prilog Roosevelta. Če bi 
bili ostali vedno takega mnenja do 
volivne kampanje leta 1904., se še 
ne ve in vsled zločinstva Czolgosza 
je dosegel Roosevelt to mesto neko-
liko preje še z večjo gotovostjo. 

Politične stranke gledajo novega 
predsednika z mešanimi občutki. 
Doslej se ni s posebnim duhom od-
likoval še v nobeni stvari in je bil 
znan le kot spreten cow-boy, drzen 
lovec, dober vojak in v celoti neko-
liko ekscentričen človek. V športu 
je jako velik. Toda te zmožnosti ne 
zadoščaj*, da je kdo sposoben izvr-

Število p o n e s r e č e n i h 1***1 
je letos tako majhno, kakor senik' 
dar poprej. Največ je pripomog10 

do tega, da je manj jadernic in ved' 
no več parnikov, ki ložje prestani1 

nevarnost. 

V B e r o l i n u s t a se s p " ' 
s t i l a nedavno dva častnika z ^ 
Ionom v zrak in sta dospela 33-5° ^ 
čevljev visoko. V tej visočini je 

tako silen mraz, da bi se bila 
debelim kožuhom kmalu zadušil*' 

D o m a č i z a j e c a l i k u n( 

je postal nekaterim angleškim j 
vinam najobičajnejša hrana. 
davno je pripeljalo na Ang l e ško v 

živali iz Avstralije več ve l ik ih p*f 

nikov zapored. 

Z n a m e n i t i T o w e r m o 9 ' 
Londonu bodo zeleno prebar** 
Zato je pripravljeno 25£ ton barV<! 

Delalo bo 100 mož ponoči in fjj 
dnevi in bodo z delom prejenj* 
samo tedaj, kadar bo most odprt' 

( 
V E v r o p i i z d e l a j o 

dan aad 500,000,000 žveplen^. 
Združenih državah pa še enkr»£ ^ 
Iiko. Tu se porabi vsako le t0 , 
000, 000 kubičnih čevljev le»a ^ 
žveplenke, 10,000 ljudi pa im» P 
la z izdelovanjem. 

N a j d e b e l e j š i č 1 o v e * ^ t 

Združenih državah je bil Cr^ .A „ 
Lewis v Jersey City, N. Y. ^ { 
pred nedavnim časom umrl. 1e'!j< jj 
je 520 funtov. Tri ure po sm r t ' , -
bilo njegove truplo še popol0" j 
gorko. Večkrat je dobil od razi'1' ^ 
cirkusov povabila, da bi se , 
kot redkost po svetu, toda take Y 
nudbe je vielej odklonil. Zap»^i 
je bil pri železniškem skladišč 
pisar. 



Inkorporirana v državi Illinois dne 12. jan. A. D. 1898; 

U R A D N I K I : 

Predsednik: A N T O N NEMANICH , cor. Scott & Ohio Sta., Joliet, 111. 
Podpredsednik: J O H N R . S T E R B E N Z , 2008 Calumet Ave., Calumet, Mich 
{• Tajnik: M I H A E L V A R D J A N , 903 N. Scott.St.; Joliet,-111. 

Tajnik: A N T O N SKALA , 9225 Marquette Ave.; So. Chicago, 111. 
I Blagajnik: A N T O N G O L O B I T S H , N . , Chicago St. 801--805, Joliet, 111. 

Duhovni vodja: R E V . C I R I L ZUPAN , 806 East B . St., Pueblo, Colo. 
Jfao f M . J . KRAKER , 501 3rd Sti, Anaconda, Mont. 

njT.o r ' J A N T O N Š T E F A N I O , BOX 852, Soudan, Minn. 
K i : I Jos . ČULIK, 1009 E. B . St., Pueblo, Colo. 

pinsi v . ( J O H N KUKAR , 920 N . Chicago St., Joliet, III. 
uancni J J q h n G K A H K K ) 1 0 1 2 N. Broadway, Joliet, 111. 

A N T O N FIR , 12329 Parmel Ave., West Pullman, 111. 
p r . ( M I H A E L SKEBE , 1220 St. Clair St., Cleveland, O. 
odh \ J o H N OBEESTAR , 3d St. 1115, La Salle, III. 

: ( M A T . P R I J A N O V I Č , BOX 375, Virginia, Minn. 
p n „ . . C M A R T I N FIR , 1103 Scott St., Joliet, 111. 
J l < Š T E F A N KUKAR , 920 N . Chicago St., Joliet, 111. 

a b o r : ' J O H N G R D I N A , 1751 St. Clair St. , Cleveland, O. 

stila vse unijske ljudi, kateri niso 
hoteli delati v soboto popoludn«. 
Organizacija se bo krepko potegnila 
za unijske delavce. 

So . C h i ca g o, 1 11. 17. septem-
bra. — Delegatje vseh organiziranih 
delavcev bodo imeli v petek skupno 
posvetovanje. Na dnevnem redu je 
organizacija " T r a d e and Labor 
Assembly." V vseh strokovnih uni-
jah vlada za novo organizacijo kar 
največje zanimanje. 

Slovenskim žuljem. 

VSE DOPISE pošiljajo krajevna drnštva n a L jednotinega tajnika 
<M. Vardjan-a) po svojem ZAStOpnlkU (delegatu) in po nikomer dru-
gem. Vse stroške za umrle pošiljajo krajevna drtffitva na iedllOtinega 
tajnika (M. W A R D J A N A ) po svojem zastopnika (delegatu) in po 
nikomer drugem. 

Pristopili so: 

^društvu Marije 7 Žalosti 50 Allegheny, Pa. Martin Kralj 3215 roj 1876. Matija 
Milek 3216 roj 1877, sprejeti 8. sspt. 1901. Društvo šteje 62 udov. 

^ društvu sv. Barbare 40 Hibbing, Minn. Mat. Blatnik 3217 roj 1878, sprejet 9. 
Sept. 1901. Društvo šteje 44 udov. 

K društvu sv. Jožefa 41 Pittsburg, Pa. Martin Kristan 3218 roj 1872 sprejet 8. 
1901 Društvo šteje 45 udov. 

S društvu sv. Alojzija 47 Chicago, 111. Alojz Krašovec 3219 roj 1879, Anton Stalcar 
3220 roj 1865, sprejeti 8. sept. 1901. Društvo šteje 25 udov. 

^ društvu sv Petra in Pavla 51 Iron Mountain, Mich. Janez Turk 3221 roj 1860 
9. sept. 1901. Društvo šteje 31 udov. 

^društvu »v. Jožefa 16 Virginia, Minn. Marko Šobar 3322 roj 1857 sprejet 7. sept. 
1901 Društvo šteje 126 udov. 

* društvu sv. Štefana 1 Chicago, 111. Janez Ziviz 3223 roj 1877, Jakob Weber 3224 
roj 1874 sprejeti 9. sept. 1901. Društvo šteje 78 udov. 

K društvu Jezus D. Pastir 32 Enumclaw, Wash. Jožef Rihtar 3225 roj 1871, Simon 
Med j a 3226 roj 1866, Gregor Klun 3227 roj 1862, Martin Zavolovšek 3228 rojen 
1862, sprejeti 9. sept. 1901. U r u 5 t v o 5 t e i* 3 3 u d o v 

K društvu sv. Jožefa 53 Waukegan, 111. Franc Gregorčič 3229 roj 1875, Jakob Sko-
dla 3230 roj 1872, Jernej Miltuš 3231 roj 1871 spr. 15. sept. D. š. 118 udov. 

Prestopili so: 
° d društva sv. Barbare 24 Blocton, Ala. K društvu Marije Pomočnice 17 Jenny 

Lind, Ark. Alojz Kerhlikar 1336 13. sept. '01. I D. š. 13 u„ II 28 udov. 

Suspeudorani ud zopet sprejet: 

* društva sv. Jožefa 41 Pittsburg. Pa. Jožef Perko 1881 8. sept. '01. D. i . 45 u. 

Suspendovaui: 
)\ $ društva sv. Jožefa 41 Pittsburg, Pa. Franc Kramarič 2859 8 sept D. S. 44 u. 
V ° d društva V. sv. Florijana 44 So. Chicago, 111. J . Lavrič 2047 4. sept. D. š. 62 u. 

Odstopili so: 
° d druš tva M a r i j e 7 Žalosti 50 Allegheny, Pa. Jurij Mravinec 2154 8. septembra 

190! Društvo šteje 61 udov. 
Izločeni so: 

S« društva sv. Družine 5 LaSalle, III. Andrej Milor 2965 5. sept. D. š. 119 u. 
° d društva Marije 7 Žalosti 50 Allegheny, Pa. Janez Bene 2123 8. sept, D. s. 60 u. 

Prestopila soproga: 

* društvu sv. Štefana 1 Chicago, 111. Frančiška Jereb 1568 roj '83, sprejeta 9. 
S 6 p t , q j j Društvo šteje 42 soprog. 

K društvu sv. Barbare 40 Hibbing, Minn. Marija Pahole 1569 roj 1877, sprejeta 9. 
s e p t ,Q1 Društvo šteje 16 soprog. 

^ društvu sv Petra in Pavla 51 Iron Mountain, Mich. Marija Merzlak 1570 rojena 
, '72, sprejeta 9. sept. '01. Društvo M e 16 soprog. 
K društvu Jezus D. P. 32 Enumclaw, Wash. Marija Medja 1571 roj '66, sprejeta 

9. sept '01 Društvo šteje 21 soprog. 
K društvu šv. Jožefa 53 Waukegan, III. Frančiška, Skodlar 1572 roj '78, Marija 

Hodnik 1573 roj '78, sprejeti 15. sept. Društvo šteje 35 soprog. 

Odstopila soproga: 
0 ( i društva Marije 7 Žalosti 50 Allegheny, Pa. Ana Mravinec 1450 8. septembra 

190j Društvo šteje 19 soprog. 
Izločena soproga: 

0 ( 1 d r u š t v a M a r i j e 7 Ž a l o s t i 50 Allegheny, P a . K a t a r i n a B e n e 1442 8. septembra 
Društvo šteje 20 soprog. 

M I H A E L W A R D J A N , I. Tajnik K. S. K. Jednote, 
903 N. Scott St . , J O L I E T , I L L I N O I S . 

Kdaj Je d e l a v e c p r a v i č n o p lačat i? 

Dragi izseljenec slovenski, dose-
daj sem ti skušal dokazati, da ima 
delo več pomenov, več namenov. 
Delamo zato, ker je to naša dolž-
nost, ker nismo sami zase na svetu, 
ampak moramo pomagati drug dru-
gemu, in konečno, ker si moramo 
svoj kruh služiti z delom. V pravem 
pomenu besede ne dela nihče za 
igro, temveč za svojo korist, za 
plačilo. 

Kakšno pa mora biti plačilo? Od-
govor se glasi: pravično. Tega ne 
bo nikdo taji l . Toda katero plačilo 
pa je pravično? Sedaj smo pa že na 

Iz delavskih kropv. 
P i 11 s b u r g, P a., 15septembra. 
Splošni pološaj š t ra jka je jako 

*a»aotan in nihče ne ve kaj natan-
čnejšega povedati. Podrobnosti spo-
t 4 l uml jen ja med voditelj i š t ra jka in 
r avnateljstvom bilijpnskega trusta 
*Jl8° še nikomur znane. Ve se samo 

a ni Amalgamated Association 
f I l a g a l a z svojimi zahtevami, da 
| t)*'1' k°do poslej vse tovarne unijske. 

^ e l avc i po tovarnah za belo plo-
£Cevino so dosegli na jman j uspeha. 

a t o se razširja govorica, da bodo 
8 novali sedaj sami za se posebno 

^Sanizacijo. Tuka j šn j i š t r a jka r j i 
t r i » jo , da niso bili še ofici jelno 
v«ščeni o zaključku štrajka. 

^ ^ '»dsednik Shaffer je prišel da-
6 8 8«m iz New Yorka in se je takoj 

podal v svoje stanovanje. Tam ga 
je čakalo vse polno časnikarskih 
poročevalcev, ki so ga hoteli izpra-
ševati podrobnosti. Odklonil je ta-
koj vse vsiljivce in se zaprl v sobo. 
Popoludne so zopet prišli in žena 
j ih je odpravila, da j e nekam odpo-
toval, ker je dobil nu jno pismo. Na 
vprašanje kam, ni vedela gospa nič 
odgovoriti. 

P i t t s b u r g , P a . 16. septembra. 
— Nadzornik tovarn George R. 
Rudolph je ovadil trgovca Izaka 
Davisa in Woods Runa prestopka, 
ker imata v s v o j i h trgovinah zaposle-
ne premlade dečke in jih gonita od 
5. z ju t ra j do • . zvečer dan za dnem 
pri težkem delu. 

C h i c a g o , 111- 17. septembra. -
Med Union Carpenters in Cicero 
Lumber Company je nastalo ostro 
nasprot je . Družba je namreč odpu-

razpotju, pri tem vprašanj u se ločijo 
duhovi. V narodnem gospodarstv* 
vlada dandanes po celem omikanem 
svetu individualistični kapitalizem, 
to se pravi kapitalizem ali oderuštvo, 
ki ima za svojo glavno podlago trdi-
tev, da bodi vsakdo sam zase, prost, 
svoboden, neomejen, da naj vsak 
dela kot mu drago, saj smo vsi jed-
naki, vsi vživamo jednake pravice. 
Kaj ne da, dragi žuljavec, če to sme 
učiti kapitalist in sploh moderna 
veda, potem ni bogve kak grozovit 
zločinec nit i anarhist in ubijavec 
Czolgosz. Anarhizem je prava po-
sledica tega groznega nauka! 

Kapitalist - oderuh *) plačuje de-
lavca ne po delavčevem trudu in po 
njegovipotrebi, ampak kakor njemu 
kapitalistu več nese. Veliko se je 
res zoper to odiranje že storilo v 
zadnjem času, hvala bodi zato splo-
šnemu strahu pred delavcem, pravi 
po pravici človekoljubni krščanski 
menih o. Weiss. Toda še vedno 
ugaja gospodarstveni liberalizem 
sam sebi z naukom, da se deli na ta 
način delavcem le ljubezen, člove-
koljubje, ne pa pravica. A nikakor 
ne! Več pravice delavcem, tam je 
narod srečen, k je r se mu plača delo 
po pravici, ne tam, kjer ga najprej 
kapitalizem odere, potem pa mu 
deli mrvice hvalisanega človeko-
l jubja! Tudi naš nauk je krščansk! 
Pravica in miloščina stasi nasprotni. 

Cele knjižnice bi se lahko napol-
nile s knjigami, ki odgovar ja jo na 
naše vprašanje. N a j posnamem tu-
kaj kratek odgovor o. Weissa in ž 
nj im odgovor cele krščanske na-
rodnogospodarstvene šole, ki se 
imenuje po Luettichu v Belgij i 
luettiška. 

1» Naravna in stvarna podlaga 
pravičnega plačila je tržna vrednost 
izdelanega blaga. Čim več in čim 
boljšega blaga je delavec nadelal, 
tem večji mora bit i njegov zaslužek. 
Samo ob sebi pa se ume, da se pio-
rajo še preje odračunati stroški pre 
v a ž a n j a in sploh vsi stroški, k i so še 
potrebni, da pride blago iz delavče-
vih rok na trg. 

2" Toda pri pravičnem plačilu 
ne odločuje samo ponudba in po-
treba na trgu, ampak skrbeti se 
mora, da se delavec iz svojega za-
služka tudi pošteno in spodobno 
preživi. 

Liberalni fekonomist Ricardo si je 
drznil staviti vprašanje, ali na j za-
dostuje zaslužek delavčev tudi za 
delavčevi zarod, za njegovo družino. 
Rekel je, dovolj , da se delavec le 
sam prerine skozi življenje. Ni 
čuda, da so ae kapitalist i in liberalni 
državniki s slastjo poprijet i njego-
vega nauka — saj so toliko ložje 
l judstvo izžemali. Še celo neka 
s t ru ja krščanskega socijalizma, ki 
se imenuje po mestu Angers na 
Francozkem a^gerska šola, se drži 
nauka, da je delavec že pravično 
plačan, če se mu da toliko kolikor 
je proizvedlo njegovo delo samo iz 
sebe. Zato se je zadnji čas v katoli-
ških listih pa FrancozkeiA in v Bel-
gi j i mnogo pisalo, če ima delavec 
tudi pravico do takozvanega družin-

skega plačila (salaire familial), ali 
pa če ima samo pravico za svojo 
osebo'in ne tudi za svojo družino. 
Rešiti je to vprašanje ka j lahko. 

1. Ni res, da bi imel delavec 
pravico do tem večjega plačila, čim 
številnejša je njegova družina. Do-
kaz zato je prvič to, da je zaslužek 
odvisen tudi od vrednosti blaga; 
več se pač ne more po pravici dati 
nego je izdelek pravično vreden, 
Drugič pa razmerno vedno večje 
plačilo ni mogoče, ker bi škodovalo 
drugim nedelavskim stanovom. Po-
tem bi n. pr. moral tudi kmet za-
htevati toliko več za svoje žito, ko-
likor več bi imel otrok! 

2. Res pa je, da naj bode pla-
čilo toliko, da bi bilo delavcu vsaj 
mogoče sam sebi ustanoviti družino. 
Vsak človek ima pravico ustanoviti 
si družino. Seveda je ta pravica 
samo relativna, to se pravi, odvisna 
je še od veliko pogojev. Aosolutne 
pravice do družine nima noben člo-
vek. In dokaz za toliko plačilo pa 
obstoj i v tem, ker ni noben človek 
neka osamljena ničla ali kak kdorsi-
bodi. Vsi se moramo trudi t i za 
občno blaginjo, vsi moramo biti ko-
ristni ud je človeške družbe. Ko-
ristni udje človeške družbe pa so 
splošno in po večjem l judje samo, 
če so si ustanovili lastne družine. 
Krepko je zato pripomnil o. Weiss: 
"Delavec, ki kar tako v zraku visi, 
je takorekoč izključen izdružbe, če 
ni še njen sovražnik." Človeku ni 
dobro samemu biti! 

Ker je to res, ima tudi država 
pravico določiti minimalno plačilo 
(minimum du salaire), to se pravi, 
to se pravi, lahko skuje postave o 
najniž jem plačilu za delavca. Saj 
n. pr. še dandanes ne smejo vozniki 
po mestih zahtevati več nego dovo-
l ju je postava — ravno tako tudi ne 
vodniki. Da, delavec niti ne sme ne 
delatiza manjše plačilo, kot je njemu 
in njegovi družini potrebno! Naj-
ložje pa se da določiti pravično pla-
čilo po posebnih razsodiščih ali pa 
komisijah. V Angli j i in Ameriki 
so k temu že tudi veliko pripomogle 
razne unije. 

Jako zanimivo piše o tem vpraša-
n ju angležki katoliški ekonomist 
priznane veljave Charles S. Devas. 
Plačilo na j bo zadostno, da se dela-
vec z družino spodobno preživi. Po-
tem naj bode zaslužek tudi sorazme-
ren z množino dela in pa z množino 
pridelka. Nekateri ekonomisti ugo-
varjajo temu, da jednako delo ne 
pridela vedno jednake množine iz-
delkov, da bi bilo torej lahko plačilo 
po tem nauku krivično. Ugovar ja jo 
zopet, da povsod izdelek ni viden, 
da ni vedno mogoče določiti kdo je 
več, kdo manj izdelal v raznih jako 
organizovanih industr i jah. Zopet 
drugi t rdi jo, da bi moralo biti po-
tem tudi plačilo tem večje, čim 
večja je družina in čim bol j slabot 
nega zdravja je delavec. 

In vendar, zaključuj e Devas, se 
da porabiti to trojno sodilo (triple 
criterion) pri določevanju pravič-
nega zaslužka: pravičnaplača ravnaj 
se po potrebi, po delu in po pridelku. 
Splošno se pač lahko reče koliko 
nadela povprečno posamezen dela-
vec. Če ga pa ne preživi delo nje-
govih rok, potem je ali delal nepo-
trebno delo ali pa se je prodal izde-
lek krivično po prenizki ceni. 

^F. L. K. Cleveland, Ohio. 

Proti anarhistom. 

*) Splošno rabim besedo kapitalist za 
oderuha, človeka, ki si kupiči dohodke 
brez lastnega dela. 

Umor predsednika McKinleya je 
razburil vse državljane Zdrnženih 
držav brez razločka na vero, barvo 
ali jezik tako, kakor se to doslej še 
ni zgodilo. Ogorčenost proti anar-
histom je splošna in oblasti so mo-
rale po raznih mestih ukrenit i vse 
potrebno, da ni razljučeno meščan-
stvo linčalo ljudi, ki pr ipadajo v 
kliko, iz katere je izšel morilec Leon 
Czolgosz. Nesrečnega morilca pa 
morata stražiti celo dva regimenta 
milice, ker bi se ga sicer prav si 
gum« polotila razljučena množica., 

Ko je Caserio zabodel Carnota, 
ko je Lucheni Elizabeto in ko je 
Bresci ustrelil Humberta , tedaj je 
videlonašoobčinstvo samo senzačno 
vest, nov, zanimiv dogodek, o kate 
r e m je rado čitalo. časopis je je iz 
rabljevalo to novico in kovalo kapi 
tal. Vse vlade na evropski celini so 
sklenile mednarodno zvezo zoper 
mednarodne morilce in začele so 

skupno preganjanje anarhistov. 
Združene države so bile že od nekdaj 
glavno pribežališče te brezbožne 
svojati, kjer je z svobodo tiska in 
govora takorekoč s perjem postljano 
vsem prevratnim duhovom. Ko se 
je tedaj od nekaterih strani culo 
mnenje, da bi bilo prav, če bi tudi 
Združene države pristopile v to zve-
zo ali pa da bi vsaj ne daja le anar-
histom pribežališča, kako je zavrelo 
po vsem rumenem časopisju. Dejali 
so, da bi bil to atentat na konštitu-
cijo, na najidealnejši temelj Zdru-
ženih držav. 

In za svobodo zlato so ostali anar-
histi nemoteni. Na amerikanskih 
tleh so se kovali umori evropskih 
vladarjev in na tleh Združenih držav 
so obsodili na smrt celo tako idejalno 
in dobrotno žensko, kakor je bila 
blagopokojna avstrijska cesarica 
Elizabeta. Anarhistično časopisje 
je svobodno hujskalo proletarijat k 
uporu, vršila so se anarhistična pre-
davanja in celo "pošteno" časopisje 
je delalo reklamo za ta predavanja. 
Krapotkin, EmaGoldmann in drugi 
so hodili iz mesta v mesto in časo-
pisje se je bavilo z nj imi dan za 
dnem. Krapotkina so hodili poslu-
šati celo naši mili jonarj i , se ve, saj 
je po rojstvu ruski knez. Anarhisti 
so šli še delj . K a j pak, saj so v svo-
bodni Ameriki. V Patersonu so «la-

« 
vili v javni, gledališki igri umor, 
poveličevali so morilca in sramotili 
umorjenega. Pa ne da bi bilo to za-
vito v kako pesniško meglo, da bi 
se samo od daleč kazalo na to. K a j 
še! Igrali so umor itali janskega 
kralja, časopisje je pa vabilo k 
predstavi in pisalo kritike. In sen-
začni časnikarski kozaki so brzojav-
ljali v Evropo, da pripravljajo anar-
histi nap id na tega in onega vla-
dar ja . Policija je bila na nogah, 
vladarji pa v strahu in vendar ni 
bilo nič. Norce so brili, doma pa 
niso videli ničesar. Prav ničesar 
niso videli. Smešno se jim je celo 
zdelo, da se v Evropi tako boje 
anarhistov. 

V Buffalo sta počila strela. 
Sedaj so se le padle luskine z o č i 

in po vsej prostrani deželi je zašu-
melo proti anarhistom. Ljudstvo 
jim razburjeno grozi z linčanjem, 
policija jih zapira, časopisje pripo-
roča varnostne naredbe in strogo 
postavo proti anarhistom, posamezni 
poslanci kongresa pa že zahtevajo 
celo več. 

Čas je že, da se proti anarhistom 
postopa tako, kakor zaslužijo po 
svojih delih. Svoboda zanje ni in 
zato spadajo ali v norišnico ali pa v 
kaznilnico. Gotovo je, da se bo se-
daj nekaj sklenilo prot i tej golazni 
in prav je to. Bojimo pa se, da se 
ne bi v splošni ogorčenosti in opra-
vičenem razburjenju šlo predaleč. 
Ta naš strah je toliko bolj opravi-
čen, ker so se nekateri člani kon-
gresa že prav odkrito izjavili, da je 
treba prenarediti naselniški zakon 
in utesniti naseljevanje. 

To bi bilo zelo krivično. S tem 
ne bomo nikdar iznebili anarhi-

stov, iznebili pa se bomo tistih prid-
nih, delavnih moči, ki pr ihajajo 
vsako leto preko oceana in ki so 
vsled svoje pridnosti za Združene 
države prava sreča. Z utesnitvijo 
naselniškega zakona bi tedaj zadel 
naš postavodajalni zbor v zrak mimo 
tarče. Pamet ne more priporočati 
takega postopanja proti anarhistom, 
ker bi isto pomenilo samo toliko, 
kakor igrati komedijo, ne pa kaj 
storiti proti zlu, škodo pa bi napra-
vilo Združenim državam, ki potre-
bujejo naraščaja od zunaj in onim 
pridnim rokam, ki se hočejo tukaj 
posvetiti delu. Bojimo pase navzlic 
temu, da se ne bi kongresov tem 
oziru prenaglil, ker je javno mnenje 
silno razburjeno in ga bo možno 
p r i d o b i t i za vse ponujane načrte. 

V sili leze človek h križu. 
V Hamburgu se je nahajal neki 

mali trgovec v hudi bedi. Trgovina, 
mu je šla slabo, upniki so ga opo-
minjali , bolezen ga je obiskala. Ka 
ga je zdravnik tožil za svoje plačilo, 
je prodajal trgovec, kar je ravno 
prodati mogel. Med temi stvarmi je 
bila tudi biblija po očetu. Vzame 
jo v roke, obriše ž nje prah in bere 
v njej, prvikrat, odkar je postala 
njegova lastnina. Pri l istanju na jde 
pismo, na katerem je bilo zapisano: 
"Na jd i t e l j u . " Bila je pisava očeto-
va. Hitro jo odpre in bere: " K e r 
vem, da vzame človek molitvenik v 
roke še le v najhujš i bedi in bere 
Božje besede, kadar ne ve, ka j bi 
pečel, sem položil 2000 mark na. 
strani 141 in 142. V Hamburgu, 17. 
junija 1879". Trgovec poišče strani 
in res najde dva bankovca po 1000 
mark. Bilo mu je pomagano. 

Crispi o samem sebi. 
Nekoč je obiskal italijanskega, 

ministerskega predsednika Crispija 
neki francoski poslanec, ki je bil 
tudi žurnalist. Moža sta se pogovar-
jala o raznih važuih in nevažnik 
stvareh. Med drugim pravi Crispi: 

"Spominjam se, da je bila že vm 
nekoč vlada zaprla." 

" D a , sedel sem v ječi radi poli-
tičnih pregreškov, to se itak prigo-
godi vsakemu dostojnemu človeku 
v EVaaciji." 

" P r a v pravite" — reče nato Cri-
spi, — "na jpopre j je treba jadrati 
v ječo, kaj t i le na ta način je mo-
goče priti potem na tako mesto, da. 
je mogoče druge zapirati. Poglejte? 
n. pr. mene" . . . 

Kroti svojo jezo. 
Galenus je bil najimenitnejši 

zdravnik starega veka. Sam pripo-
veduje, kaj je vzrok, da je uspešno 
krotil svojo jezo. V svojih mladih 
letih je namreč videl nekega moža 
v divj i besnosti. Ker ni mogel takoj 
odpreti vrat, raztogotil se je tako, 
da je v l jut i jezi z nogami butal ob 
nje in grizel neubogljivi kl juč. Ker 
mu pa tudi to ni nič pomagalo, dvi-
gnil je grozeče svojo pest proti neb« 
in divje preklinjal. Ta prizor je 
Galena tako prevzel in mu tak gn jas 
vzbudil do jeze in togote, da je vse 
poznejše življenje umel brzdati to 
grdo in pogubno strast. 

se 

Vsled smrti predsednika McKinleya 
smo izdali v soboto dopoludne ob 11. uri 
posebno izdanje našega lista, v katerem 
je mnogo slik. Ni smo se strašili ne truda, 
ne stroškov in upamo, da smo cenjene 
naročnike uzadovoljili. Konečno imamo 
Š9 priliko pripomniti, da smo bili mi mad 
vsemi slovenskimi časopisi in med vsemi 
slovanskimi tedniki v Ameriki edini, ki 
smo priredili za to priliko posebno iz- ;* 
danje. 

"DOM IN SVET", ki še ni nikdar zinil 
prijazne besedice o amerikanskih Sloven-
cih, tudi v oceni naše "SPOMKNICK" ni 
mogel kaj, da nas ne bi pokazal svojim 
evropskim rojakom v nepravej luči. G. 
Evgen Lampe. jeden "DOMINSVKTOVIH" 
urednikov, ki je '-blagovolil" omeniti 
SPOMENICO, ni navedel iz nje ničasaj-o 
naših kulturnih ingospodarskih zadevah, 
pač pa je pokazal, da se zanima najbolj 
za oštarije in mesnice. Well, de gustibun 
non est disputandum". 

Popotnikov kažipot. 
J o l l e t s k e ž e l e z n i c e . 

SANTA FE R. R. R. 
8 « NA VZHOD. 

Št U Joltata v Ghio«e» 
6 Chicago Express.... 8.18 pred n. ftaO l>rntT» 
l4CMo»goE*pto»».... 7.361 „ 1 a 44 * 18 Chicago Express.... 7.3« , »S " 
f« Chicago gxpn»».... IU5 ,, i£» oiW. 10 Chicago Express.... 3.® pi'—, 
ŽAtUntio Bxpces. 7.50 „ " 

S * Hi 
J^CjUoann v Joliot-

.1 California Expr«88." LFTOO " TI3O " 
17 Kansas (J, PaaSMail. Ž.« P^IP; I S pr« i„ 

15 U? "i18134'1 a" vo*«° 't- 10. H. 1«. T, 
H. C. KNOWLTON, Tiokot Agentu 

THE CHICAGO A ALTON. 
Na sator ali 11» v*hod. 

i?. JoHata v Chtcmpi 
» Fat. Express 6.00 p»dp.. 745 ptedp.' 

»4 Chicago A«c «.8f> ,. 7-50 „ 
S MIdu. special 7.0» .. 8.10 „ 

44 Joliet Express 7.50 ,, 8.S0 „ 
40 Dwight J. Chi. S.55 „ 10.fi „ 12 Atlantic El p 18.15 popol, 1.30 popol, 3 A.U011 Um. " t'30 » 36 Chicago Aoo * » .. *•«' „ 38 Chicago Aro 6,.M „ 7.45 „ 4 PmlrleSt» Kx •• 8.00 ., 

Bloora.JiChlc.Acc.. 8.00 „ ».15 
Najug ali na sapad. 

' Joiiata T Chicag, 
33 Clil.Sc Bloom Ex 8.15 predp. 0.30 prnrlp. 

1 Prairie Sta hx 9.30 „ jftgO •„ 
rt Altoa Wm 11.15 „ 13.15 popol. '35 Jpltetio«. 1.15 popol. 2.35 ., 5 Pacific Exp 4.30 ,, 5.40 13 Joliet. Exp.. 5.10 ,, 6.10 „ 

30 Chicago «« .Joliet...: S.40 6 5S 
7 OoloiSeCal Um tj ;jq 7 30 8 Pal. Uxpreas ».(» „ 10.15 !! 

87.lolMt.ApC U.35 ,, 13.40 predo. 11 Midti. Up 1)1.45 ., 12.gr,, 
. w. I. B URNETT, 71ok«t n^mt J. CHARLTON, Q. P. T. A. -Phew?44» 

Buffalo P a n - A m e r i š k a r a z -
stava. 

15 dnij veljavni listki po $13.00 
z Nickel Plate železnico, 20 dn i j 
veljavni po $16.00. Na jn iž je cene 
n a vse vzhodne kraje. John Y. Ca-
lahan, glavni zastopnik 111 Ada m 
St., Chicago, III. 

Vadite svoje črevesje. 
Vaše črevesja se lahko izuri kakor 

vaše mišice ali možgani. Cascarets 
Candy Cathart ic vam uredijo čre-
vesje. Pr is tne tablice so zaznamo-
vane s C. C. C. Na prodaj so samo 
v škatlicah po 10 c. v vsekej lekarni. 



Gospod nadzornik. 
Humoreska. 

V nekem malem provincial nem 
mestu j« vladalo na tantošnji ljudski 
šoli velikansko razburjenje. 

Šolski, sluga se je povrnil ravno-
kar iz ravnateljev« pisarne, kamor 
je bil nesel veliko belo in skrbno 
zapečateno pismo, katerega mu je 
bil pred kratkimi trenutki prinesel 
postrežček. Bilo je popoludne in ob 
tistih urah si je privoščil šolski 
Bluga Polž malo sladkega zaspanca. 
Zvrnil se je torej udobno nazaj na 
star, oguljen divan iu se zadovoljno 
iztegnil. 

Tedaj je zazvenel oster, tanek 
glas ravnatoljevega zvonca in šolski 
sluga Polž je skočil pokonci, kakor 
bi ga kdo s prav veliko silo vrgel. 
Z obraza se mu je brala silna neje-
volja in na ustnice so mu silile prav 
grde iti pregrešne kletvice. Porav-
nal si je lase in potegnil z roko 
preko obraza kar tako iz navade, 
potem pase je zopet napotil z jeznim 
obrazom gori po stopnjicah proti 
pisarni strogega gospoda ravnatelja. 

Komaj pa je tako neljubo prerno-
teni šolski sluga zaprl za seboj vrata 
•voje sobe, mu je že zadonel v dru-
gič na uho znani glas zvonca. Drrr, 
drrr, drrr, je brnelo po zaprašenih 
hodnikih starega šolskega poslopja. 

"Kar trikrat zapored, hm, 
kaj se je neki zgodilo, da se tako 
mudi, tako neizrečeno mudi!" — je 
mrmral šolski sluga Polž in se začel 
urno pomikati navzgor po stopnji-
oah. 

Navadno ni šolski sluga Polž ho-
dil prav hitro. Zato je imel poleg 
• imenu zajamčenih lastnosti še 
polno drugih razlogov. Danes pa 
je po stopnjicah tako rekoč tekel v 
prepričanju in strahu božjem, da 
niso gospod ravnatelj pri najboljši 
•ol j i . 

Čeprav pa je Polž stopil ves za-
sopljen v sobo in je še drugače ka-
zal prav živahno, kako se mu je mu-
dilo, ko se je potrudil do sobe go-
spoda ravnatelja, ga je vendar strogi 
gospod tako-le vsprejel. 

"Pr idi te že vendar, za božjo vo-
ljo, kaj mislite, da ste zato na svetu, 
da od poldan do dveh spite, zjutraj 
lenarite in zvečer popivate po go-
stilnah! Lepo razmere vladajo v tej 
Soli iu to sedaj, — sedaj, ko pride 
gospod šolski nadzornik." 

" H m , hm,—gospod nadzornik 
pride - jo?" 

Polž jo široko odprl zaspane oči 
in skušal izbrati primernih, času in 
gospodu ravnatelju primernih besed: 
" H m , nadzornik, gospod šolski nad-
zornik pridejo, kaj jih pa rabimo in 
pa jih rabimo in to sedaj, ob tem 
času tulca j — pri nas, da. Hm!" 

Gospod šolski ravnatelj j« zopet 
prav iHjuljuduo prekinil, kakor je 
bilo videti prav naklonjenega mu 
šolskega slugo: 

"Molčite o tem! In tako modro-
vanje si prihranite za se! Sedaj pa 
naglo odprite po vseli sobah okna, 
prezračite hodnike, obrišite prah, 
oblecite lepšo suknjo, »prašite si 
klobuk, pometite vežo 111 obvestite 
kolikor mogoče naglo vse gospode 
učitelje, da pride šolski nadzornik 
in da želi, da se nju v eni uri pred-
stavijo. Tako! — Zdaj pa naglo — 

razumite, naglo alo!" 
Ravnatelj je nervozno mečkal v 

roki pismo gospoda nadzorniku, se 
guucal z Uve na desno in nazaj ' ter 
»obrača l oči iu k m l belino ter se 
delal, da so ima še nekaj spomniti. 

Polž se je spustil navzdol po sto-
"pnjicah in v glavi mu je samih uka-
zov kar šumelo. Romaj'pa. je napra-
vi l par nenavadno dolgih korakov 

; i navzdol, že je zaslišal zopet klic 
W t i a W I j a : "Polž, Poti!" 

Polž je prav grdo in pregrešno 
zaklel, a previdno in tiho in gospod 
ravnatelj niso bili v stanu niti si,,, 
tit,i, d a g r e š i pohlevni Polž z bese-, 
dami in srcem. Ustavil se je in se 
ozrl navzgor. 

"Ka-a j r" . . , .. 
Gospod ravnatelj se je sklonu 

preko ograje nad stopnjicami: ' ' Po-
iščite takoj gospoda i rovizorionega 
učitelja Tepko, recite mu, da želim 
nujno z njim govoriti tukaj v svoji 
pisarni. Pr i temu Človeku vedno 
D tfifcaj manjka ali pa je preveč, 
e m o besedo: nikdar ni vse v redu. 

. ta —' — bo zopet katero zaigral, 
ev'bezjo voljo, poiščite ga naglo!'' 

Polž si je z vsemi močmi poma 
gal navzdol. Ženi je oddal doberšen 
kos ravnateljevega naročila, sam pa 
se preoblekel boljšo suknjo in se 
napotil obveščat gospode učitelje o 
"veselem dogodku." 

Gospoda provizoričnega učitelja 
Tepke ni bilo doma. In v kavarni 
tudi ne in v gostilni eni, 
dve, tri, Štiri v vseh gostil-
nah ga tudi ni bilo, skratka, gospoda 
Tepke ni bilo nikjer, dasiravno so 
ga gospod ravnatelj tako gorko in 
kar mogoče hitro želeli. 

Ko je prišel šolski »luga Polž na-
zaj v šolsko poslopje, je bil že go-
spod šolski nadzornik gori pri go-
spodu ravnatelju v pisarni. 

"Ravnatelj so poslali že dvakrat 
dečka, če je gospod Tepka ž« pri-
šel!" — je poročala žena. 

"Nikjer in nikjer ga ni", — j e 
tožil sluga in se nemirno oziral 
okrog, če bo kje ugledal toli zaže 
ljenega mladega moža. 

Provizorični učitelj Tepka je bil 
mlad mož in dober učitelj, a navzlic 
temu je časih napravil kaj, česar ni 
rad videl ravnatelj in kar bi ne bil 
smel storiti. Ta lahkomišljenost 
mladega učitelja je delala solidnemu 
ravnatelju velike skrbi. " J e dober, 
je dober", — je dejal časih gospod 
ravnatelj, — samo tako, časih, tu-
patarn je malo, le nekoliko neumno-
stim podvržen in zato je treba nanj 
paziti." 

Gospoda Tepke ni še bilo in oni 
dragoceni čas, v katerem bi mu go-
spod ravnatelj lahko dal kak lep, 
tehten in uvaževanja vreden nauk, 
je izginil v večnost za vselej. Ko je 
pa prišel, so bili že vsi gospodje 
tovariši zbrani v posvetovalni sobi. 

Tako prav počasi, nič hudega slu-
teč je priž vižgal dobro vol j no gospod 
Tepka v prostorno vežo starega šol-
skega poslopja. Ko je zagledal Polž 
skozi okno, da prihaja pomožni uči-
elj Tepka, je planil kakor splašen 
tiger nanj . " 

"No, kaj pa je že zopet? Kaj vam 
pa je, da ste tako vznemirjeni?" 

"Ps t , pst, tiho! Jaz sem vas pov-
vsod iskal, povsod in vas nisem na-
šel in zato tudi še ne veste najno-
vejše novice gospod nadzor-
nik so prišli." 

Šolski sluga Polž je čakal nestrpno 
kakšen bo učinek njegovih besedij. 

"Zaradi mene naj če hoče tukaj 
ostane, jaz ga ne bom nadlegoval", 
je menil Tepka malomarno. 

" Je j , jej, toda on je tukaj, v šol-
skem poslopju, pri gospodu ravna-
telju in sedaj mu bodete vsi gospodje 
učitelji predstavljeni in pozneje bo 
obiskal pouk vsakega posameznika 
in" — — 

Sedaj pa se je obraz gospoda Tepke 
razlezel v nejevoljne poteze. 

" K a j ? Prav tukaj je in ravno da-
nes, sedaj?" 

Pogled gospoda Tepke je splaval 
doli k tlom in to je obrnilo t ja tudi 
oči šolskega sluge Polža. Ta je opa-
zil, da 4ma pomožni učitelj na no-
gah lepe cipelice iz zelenega sukna 
z velikimi, vtkaniini, rudečimi ro-
žami. 

" K a j ste si pa obuli, za božjo vo-
ljo, gospod Tepka?" 

In Polžje napravil prestrašene oči. 
" Jaz nisem kriv. Čevljarju sem 

dali zašiti edine čevlje, katere imam 
in ker mi ni tega izvršil pravočasno, 
sem si nataknil sobne copate. Šol-
skega pouka nitem maral opustiti, 
pa geni skočil'seni tu zadaj, po stran-
skih ulicah — in sedaj sem tukaj ." 

"Javi te se bolnega! To je naj-
boljše, kar vam zamorem svetovati!" 

Tepka je premišljal. 
"Nikakor ne, to bi kazalo bojeo-

nost, o, le pustite me, gospod nad-
zornik se gotovo nebo zanimal samo 
za čevlje in tega gotovo ne bo nhi 
opazil. Sicer .se lahko postavim tudi 
nekoliko bolj zadejf ' 

Malo trenutkov pozneje je vstopil 
P"inožni učitelj Tepka v prostorno 
posvetovalnico., 

"V«tidar, vendar!" 
"' 'očasnež, zapoznelec!" 
"Serviis, Čas je žet " 
"Zdravo!" ' 
"Nadzornik prid« vsak čas sem!" 
Mešani klici 8 0 doneli na ušesa 

mladega učitelja. Tu 8 0 opazili nje-
govo obuvalo. 

"Za Boga, ali je mogoče!" 
" K a j vas je za vraga motilo?" 
"Oh, vi se drznete ob takem času, 

celo ob takem času v šolo v doma-
čih hišnih copatah?" 

Začudenja in ogorčenja je bilo 
precej in predno je prišel Tepka do 
pojasnila, so se odprla vrata — 
Tepka je stopil v ozadje — in skozi 
vrata sta prišla gospoda nadzornik 
in ravnatelj. 

Gospod nadzornik se je vstopil 
daleč spredaj in ko je ravnatelj pred-
stavljal posamezne učitelje, je mo-
ral vsakdo stopiti par korakov na-
prej, da mu je nadzornik milostno 
stresel roko. Na vrsto je prišel tudi 
pomožni učitelj Tepka. 

Cipeli niso imele nič peta in go-
spod Tepka je zaradi tega stopal 
prav tiho in nalahko proti gospodu 
nadzorniku. Bil je to svečan trenu-
tek. Ravnatelj je premeril Tepko 
od nog do glave, prebledel, se po-
klonil pred nadzornikom, potem pa 
je komaj izjecljal ime nesrečnika. 
Tudi nadzornik si je ogledal mla-
dega učitelja malo bližje in seveda 
je zapazil gorje. 

"Ali je to vaše vsakdanje obu-
valo? Doma je to nekaj pripravnega, 
udobnega in tudi primernega, za 
šolo pa je — po mojem mnenju — 
skrajnje nespodobno." 

Oči in glas visokega gospoda je 
izražalo nenavadno strogost in urad-
no natančnost. Pomožni učitelj 
Tepka je uvidel, da ga zamore iz 
tega rešiti le skrajnja nesramnost 
in predrznost, zato je začel praviti, 
kako si je zvinil nogo, da si ne more 
na noben način navleoi čevljev, da 
pa vendar ni hotel radi take malen-
kosti zamuditi šole, kar naj se mu 
blagovoli oprostiti. 

To je imelo vspeh in gospod nad-
zornik je bil uzadovoljen. S tem je 
bilo predstavljanje končano in za-
čelo se je nadziranje po posameznih 
razredih. Nadziranje je izpadlo, 
kakor pač vsi v to stroko spadajoči 
opravki. V par dneh je strogi go-
spod odpotoval in osobje mestne 
ljudske šole je lažje dihalo. 

"Vi boste že še prejeli svoj nos, 
le počakajte, da pride vladno poro-
čilo", so pretili škodoželjni kolegi 
gospodu Tepki. 

In vladno poročilo je prišlo, kaj 
pak kmalu, kakor navadno, prišlo je 
čez dva meseca in pol. 

Gospod ravnatelj je prečital to 
poročilo v posvetovalnici in vsi go-
spodje učitelji so pazno poslušali. 
O, to poročilo je obsezalo marsika-
tero britkost in marsikdo izmed po-
sameznikov je bil občutno prijet. 
Vse je bilo grajano, eden edini je 
bil pohvaljen in ta eden edini je bil 
gospod pomožni učitelj Tepka. 

Posebno poudarjana je bila vne-
tost in gorečnost učitelja Tepke za 
šolo, ki je prišel navzlic občutnim 
bolečinam k pouku, dasi bi take ne-
zgode marsikoga ustavile doma. 

Gospod ravnatelj je šel v svojo 
pisarno, učitelji pa so spuščali na 
strmečega Tepko razne in različne 
opazke. 

Zatem je minilo eno leto, ' 'minil" 
je pa tudi stari šolski nadzornik. 
Na njegovo mesto je bil imenovan 
mlad gospod, ki se je oprijel z ve-
liko gorečnostjo svojega poklica. 
Prva skrb ga je bila, da je obiskal 
vse njemu podrejene šole. Tako se 
je dogodilo torej, da so dqfeile vse 
šole kmalu zopet nov obisk. v 

Tri dni poprej je prišlo pisanje 
in vsak je imel torej časa dovelj, da 
se je temeljito jpripravil za obisk no-
vega višjega. 

"Ce bi že to vendar enkrat mi-
nilo", — se je bralo raz obraz« vseh 
gospodov. Samo Tepka, — ki je bil 
med tem časom že imenovan defini-
tivnim, — je mirno čakal napove-
danega obiska. 

"Jutr i zjutraj ob desetih želi go-
spod nadzornik, da se mu predsta-
vite." 

Tako je govoril gospod ravnatelj, 
motril pomenljivo gospoda detini-
tivnega učitelja. Tepko, potem pa 
izginil v svoje prostore. 

Napočil je krvavi dan! Hura! 
Prišla je usodna ura in prvi, ki 

je dospel v posvetovalnico, je bil 
učitelj Tepka, to pot pa v lepi, črni, 
salonski obleki. Počasi pa so priha-
jali tudi drugi gospodje. In kadar 
je vstopil kak nov skozi vrata, to-
liko bolj se je raztezal obraz učitolja 
Tepke od začudenosti. 

Eden je imel roko obvezano in je 
smrdel po jodoformu, drugi je imel 

obvezano glavo, tretji je bil obut na 
eno nogo v copato in se je metal, 
kakor obstreljen zajec, četrti je pri-
šel celo po bergljah itd. Skratka, 
vsi so kazali sledove takih ali takih 
bolečin. Vsi pa so se začudeno spo-
gledovali in zadrega se jim je brala 
z obraza. 

"Gospodje", — jih je vprašal 
Tepka, — " k a j se vam je pa tako 
nenadno pripetilo, je bila li kaka 
eksplozija ali kaj?.Čudno, da nisem 
še ničesar čital o tem." 

Učitelj Tepka je delal prav hinav-
sko sočuten obraz. Gospodje uči-
telji pa so bledeli od same jeze in 
kleli v srcu poredno in nagajivo 
usodo, ki je vsem naklonila ene in 
iste misli. Toda popraviti se ni dalo 
več. Vrata ,so se odprla in skozi nje 
sta vstopila gospoda šolski ravnatelj 
in šolski nadzornik. 

Ta je stopil korak nazaj in napra-
vil velike oči. 

"Gospod ravnatelj, saj sva v šoli, 
kaj ne?" 

" K a j pa, kaj pa, kje pa?" 
"No, sem mislil, da ste me pri-

peljali v kako bolnico." 
Svečan trenutek je bil to in go-

spode učitelje je spreletavalo nekaj 
čudnega, predno je gospod nadzor-
nik nadaljeval. 

"Nenavadno velik in skoro nemo-
goč slučaj je, da so — izvzemši ene-
ga — vsi gospodje učitelji bolni. 
Nadalje hm — vprašam vas 
ali je primerno, da pohaja bolan 
učitelj šolo? Za pouk je nesposoben 
in in duh zdravil gotovo ne 
ustreza tako zdravstvenim zahtevam, 
kakor to žele višje šolske oblasti. 
Želim torej, gospod ravnatelj, dasq 
kaj takega v bodoče nikdar več ne 
ponovi!" 

Na vse navzoče je to napravilo 
globok utis. Novi šolski nadzornik 
se je prej poslovil, kakor pa so pri-
čakovali. 

Edini, ki se je ponesrečeni kome-
diji smejal, je bil gospod učitelj 
Tepka. 

O skranje smešnem dogodku se 
je kmalu razvedelo tudi po mestu, 
eni so trdili, da je smešno vest raz 
trosil Tepka, toda ta je odločno 
tajil. 

In potem je prišlo to tako v na-
vado, da so ljudje vsakega obolelega 
in obvezanega učitelja izpraševali: 

Ali pride gospod nadzornik?" 

V vrtoglavih visočinah 

prekucavajoči se žongler vzbuja 
splošen strah in bojazen, da bi ne 
padel, ker bi to bila gotova smrt. 
Tak umetnik ni v takej nevarnosti 
da zgubi življenje, kakor je večina 
gledalcev, kajti on je zavarovan pri 
drznih predstavah s svojo krepostjo 
in pred predstavnimi vajami, na ka-
tere se lahko bolj ali manj zanese. 
Se li pa more človek zanesti samo 
na svoje zdravje, katero je vodno 
izpostavljeno mnogim raznim napa-
dom neugodnega vremena, nepre-
bavljive hrane, nepriličnega življe-
nja in dela i. t. d. Zato stoji v prvi 
vrsti najbolj gotovo in najprijet-
ftejše zdravilo je Trinerjevo grenko 
zdravilno vino (Triner's Elixir of 
Bitter Wine), priznano leta in leta 
in priporočeno od zdravnikov, kot 
krepilo celega života in čistilec 
krvi ter zaščitnik v vseh celo kro-
ničnih boleznih želodca, jeter in le-
dic. Trinerjevo grenko vino, izde-
lovano samo od Jos. Trinerja, 709 
So. Ashland ave. Chicago, III., je 
pomagalo že na tisuče ljudem, tr-
pečim na boleznih prebavljivih or-
ganov in pokrepčalo vsakogar brez 
izjeme. Na stotine ljudi mu je dalo 
pohvalo z javnimi spričevali. Dru-
žine, ki so se prepričale o koristi 
tega vina, ga imajo vedno pri rokah 
in ga redno vživajo leto za letom. 
Uprašaj za greuko zdravilno vino v 
lekarni a le za pristno Trinerjevo; 
ne vzemi ničvrednih ponarejenih. 

Dnniiu. 
Genuine stamped C. C. C. Never sold In bulk. 

Beware of the dealer who tries to sell 
"something just as good." 

J o s i p Z e l n i k a r , 
Cor. Ruby & Broadway Sts. 

J O L I E T , I L L I N O I S , 
priporoča Slovencem svojo gostilno v 
obilen obiski Točim kalifornijsko vino in 
najboljše pivo ln druge pijače. Vedno sem 
preskrbljen s svežimi pijačami in dob-
rimi smodkauii. 

T H E % E A G L E 
jj Jesen se bliža. Prememba je vsa-
l kemu pohištvu potrebna. - Tudi naša 
H 

3 prodajalna je nakupila zato potrebno 
blago in prei^pnila prostore. 

Z gorenjih prostorov prenesli smo 
našo veliko zalogo v podpritličje (ba-
sement), ki je največje v mestu, kjer 
bodemo odprli novi oddelek za gospo-
dinjsko opravo in pohištvo. 

Priporočamo se zatorej že naprei 
slovanskemu občinstvu, da si pride 
ogledati okusno urejene prostore in 
raznovrstno skladišče, kjer si lahko 
izbere vse, kar potrebuje. 

V mnogobrojni obisk vabi posebno 

fSfc M a t . S i m o n i c h , 
% f 

g e n . m a n a g e r . 

T H E % EAGLE 
nsxaaff^ 
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C. B. HAYWARD GO. S T E F A N KUKAF h 
Prodaja lc i papirja in t i skarj i . —trgovec 

V zalogi imamo vsakovrsten: 

Pisalni papir, koverte, pisalne plo-
ščice, peresa, tinto, svinčnike, 

zapisnike, knjige v rabi 
pri knjigovodstvu, 

škatlje za pisma in raznovrstne druge 
potrebščine. 

Na voglu Cass & Scott St., Joliet, 111, 

Kupujte si zemljišča na zahodu. 
Cene se bodo povišale v treh 
mesecih. Zakaj bi si ne ustano-
vili lastne kolonije ali si kupili 
farme v Severni Dakoti in 
Minnesoti ter bili neodvisni? 

Cene so sedaj od $7 aker in višje. 
IMt. P . N e l i n s t e r 

Y o u n g l i u i l d i n g 

J o l i e t , I l l i n o i s . 

Iron Exchange 
MATT. PRIJANOVICH, Proprietor 

VIRGINIA, MINN. 
priporoča rojakom Slovencem v 
obilen obisk svojo lepo urejeno ter 
z mnogovrstnimi finimi pijačami' 
preskrbljeno G0ST1LNIC0, znano 
pod imenom "Iron Exchange". V 
njej je dobiti tudi Trinerjevo Zdra-
vilno Grenko Vino, na katerega se 
posebej opozarjam rojake. 

Ako želiš za 10 ct. fino cigaro, 
izdelano v Galum^tn, vprašaj po 

" A Mi ld O n e . " 
Te so prostoročno izdelane iz naj-
boljšega Havana listja. Ako si jo 
že poskusil, jo bodeš gotovo zopet 
zahteval. Podpiraj domač izdelek! 

C . W . K O P P E L M A N 
i z d e l o v a l e c , 

CALUMET, MICH. 

I &ROGERIJSKIM BLAGOR 
« PREMOGOM IN •• 

S A L O O l ^ i 

Jo l i e t , J l t 9 2 0 N o . C h i c a g o S t . , 
Telefona številka 348. 

Kdor rojakov išče pravice 
kdor ima opraviti pri sodniji ^ 
ima kako tožbo, naj se obrne ^ 
mene. Mnogim Slovencem seni ̂  
pomagal, da so dosegli svoje al» 
poškodovanje .dobili plačano. ^ 
sem angleščine popolnoma v?' ^ 
lahko pretolmačim vsako tožbo i 
to se priporočam 

ALOJZ LOUSHE, 
1749 St. Clair St., Cleveland 0-

M y Street ExchanRB Saloon 
na voglu Ruby in Bluff J 

Joliet - Illiii*>if* 
imajo najboljše Porterjevo P 

smodke, vsakovrstna žganj11 

in prost "lunch." 

LOUIS MAUSER & 
"lioja/d dobro došli!" 

ivOt 

S . H O N E T , 
2 0 6 I n d i a « « S t . , JOLIET, ILL. 

I z d e l j u j e r a n a j f i n e j š e 
moške obleke od $15 do $28. 

Sukno si lahko izbereš pri meni, 
imam vzorce in blago. 

Slovenci, obiščite me pogostokrat. 

E. KRAFT, 
1004 N. Broadway St., f 

JOLIET, 
priporoča svojo J 

pekarijo # 
Izdeluje po naročilu vsakov^ 

kolače in ima vedno s vež i kr 
in drugo peko. J J h 

F. A. BARTHELME 
trgovec z j 

premogom, kokom, drvi1"' 
Vsa naročila se izvršijo točno-

PISABNA IN SKI.A.UIŠČK NA 
414 Washington St. 'Phone l" 

FUijalka na 1141 N. Hickory St-
Phone 2302 . JOLIET, J l l > 
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samo polovico. No, potem sem mu 
pa jaz napravil prekratke hlače in 
to je pomagalo." 

Ako je od Barret ta, je gotovo po ceni. 

Pol stotine raznovrstnih peči 
K r a t k o č a s n i c e . 

D o m i § 1 j a v o st. 

A. : " Z a k a j se pa danes drži naš 
učitelj tako dostojanstveno? 

B. : "Oh , včeraj je nekje pozabil 
svoj dežnik danes si pa že domišlja, 
da je profesor. 

G l a v n a s t v a r . 

On: "Toda zapomni si, naša za 
roka mora ostati ta jna. 

Ona: "Ba , potem pa nimam ni 
česar od tega." 

Kupujemo radi v trgovinah, kjer imajo dobro blago 
in mnogo na izbero. — Ali vi ne tako? 

Mi vselej ponudimo veliko izberko onim, kateri pri-
dejo k nam kupovati bodisi nože, peči ali kaj druzega, 
kar se nahaja v naši trgovini. Vsakdo ložje izbere blago, 
ako se mu isto postavi v večji množini pred oči. 

...Kot za uzorec... 

ponudimo 50 pečij različnih vrst 
po nizki ceni od $ 3 . 0 0 naprej . 

g r V svoji trgovini imamo uslužbenega Slovenca, ki kupcem 
rad postreže v materinem-jeziku. 

D v o m e n p o z d r a v . 

Mala Hilda (ob prihodu babice); 
"Dober dan, babica. To je lepo, da 
ste prišli, papa je ravno včeraj re-
kel, da samo še vas manjka . " 

P r i v a š k e m z d r a v n i k u . 

Tujec (med tem ko padar, nekoga 
brije.): "Lepo, lepo, povsem veliko 
mestna postrežba je pri vas. Celo z 
Eau de Cologne ga poškropite." 

Padar: "Seveda — da pridezopet 
k sebi." BARRETT HARDWARE COMP 

218-220 N. Chicago St., 40J Clinton St., J O L I E T , ILL. K a j j e p r a v o? 
Gospica(učitelju petja): "Gospod 

profesor, vi mi vedno prigovarjate 
naj se mnogo vadim in da naj ve-
liko pojem, doma pa, kjer stanu-
jem, tam mi svetujejo, da naj Bvoj 
glas nekoliko bolj varujem." 

S i g u r n o m o r a b i t i . 

On: "gospica, ali nikdar ne hre-
penite, da bi doživeli kak roman?" 

Ona: " O da, toda le po takem, ki 
se na koncu dobita." 

V E L I K A Z A L O G A 

cerkvenih oblačil, kipov, srebrnih in zlatih 
kelihov, motištranc, molitvenikov, vsako-

vrstnih katoliških knjig sploh itd. 
IZDELUJEMO .TIH SAMI IN IXPORTIMEMO IZ EVROPE 

Katoliškim društvom postrežemo se znaki, bandeil 
in uniformami. 

Največja t r g o v i n a s cerkvenim blagom zapadno od N e w Y o r k a . 

M. H. WILTZIUS & CO. 
429-431 East Water St., Milwaukee, Wis. 

P r a k t i k . 

Uči te l j : " K a j se pravi to: Jabol-
ko ne pade daleč od drevesa?" 

Mali Francek: " D a moramo preje 
splezati čez ograjo, predno ga za-
moremo pobrat i ." 

P r e g o v o r . 

Največj i zaničevalci vode največ 
krat " p u m p a j o . " 

P r i n e e v o z e m l j e p i s j e . 

Uči te l j : " I n kako imenujemo ze-
lene otoke v puščavi Sahari?" 

Princ (zazdeha iz dolgega časa); 
" O — aah!" 

Uči te l j (naglo): "Dobro, dobro, 
prav, oaze jih imenujemo." 

V e d n o s t a r i . 

Profesor je moral sam spraviti 
zvečer otroke v posteljo, ker ni bilo 
žene doma. Vsi so ga radi ubogali, 
samo eden se je na vse pretege bra-
nil in je jokal in profosor ga j« ko-
nečno postavil V kot. Ko pride žena 
domov, ga»vpraša: 

" A l i si spravil vse otroke spat?" 
On: "Vse, samo tega le ne tam v 

ko tu . " 
Ona: "Seveda, saj ta je sosedov." 

N E O D V I S N A O D K A K E G A T R U S T A A L I K O M B I N A C I J E 

SUNNY BROOK DISTILLERY CO., 
LOUISVILLE, KY. 

Kapaciteta za di. 
stiliranje je 20,000 
galonovna dan; ka-
paciteta 8,000,000 
galon. Največji di-
stilerji za izvrstno 
Rženo —in— Sour 
Mash žganje v vsi 
Ameriki. — Nekaj 
delničarjev tega li-
sta trguje z našim 
blagom in istega 
lahko osebno pripo^ 
ročajo. V dopisova-
nje se priporočamo. 
Naslov: 

Western Office Sunny Brook Distillery Co., 
Madison & Market Streets, CHICAGO, ILL. 

N e p r i č a k o v a n o d g o v o r . 
Oče: " K d a j si bil zadnjič v go-

stilni?"' 
Sin (razjarjen): "Zadn j i č sesp loh 

nisem bil v gosti lni ." 

Č a s u p r i m e r n a i g r a . 

. Mati: " K a j pa počenjate otroci?" 
Starejši sinček: " Ig ramo se ak-

cijsko družbo. Tone je predsednik, 
Jožek je nadzornik, Pavel in Loj-
zek sta delničarja, Francek je pa 
državni pravdnik." 

P o r e d n o. 

Gledališki igralec: " A h , vi ni-
mate pojma kako burno je občin-
stvo ploskalo pri zadnji predstavi 
v B . " 

Kri t ik : "Gotovo iz veselja, daste 
se poslovili." P r e v i d n o. 

A. : "Gospod doktor, mi dva sva 
bila vendar sošolca, aii me več ne 
poznate?" 

Doktor : " P r e d vsem mi morate 
vendar povedati, kaj hočete od 
mene." 

V e r j e t n o . 

Sodnik: "Kako pa da ste potegni-
li temu gospodu uro iz žepa?" 

Tat : " H m , ker mi je sam ni ho 
tel dat i ." 

U g o d n a p r i l i k a . 

Dama: "Danes sem sc usedla na 
vnovič prebaivano klop — in moj 
mož mi je moral kupiti novo ob-
leko." 

Druga dama: " P a kje je vendar 
tista klop. 

P r e d r z n o. 

A . : "Gospod C. je nesramnež, 
predrznež." 

B. : Zakaj?" 
A. : "Že dolgo časa mi je dolžan 

$10 in jaz sem rekel, da ga bom 
tožil ." 

B. : " T o ni še nič predrznega." 
A. : " T o ne, toda dejal mi je na j 

mu dam še $10 in na j ga tožim za 
$20. 

P l e m e n i t a o g o r č e n o s t . * 

" V s e vem, vse vem, dragi moj 
Edi. Proč s to nezvestnico, proč z 
vsem, kar bi me spominjalo na njo. 
Poglej tale prstan mi je dala pred 
enim letom, aH veš za katerega, ki 
bi mi posodil nanj par mark?" 

I 

N i č v z a d r e g i . 

Gospod: " č u j t e , od tega vina, k'i 
ste mi ga zadnjič vi prodali, sem 
obolel." 

Agent: "Mi je jako žal, toda na-
ročite si sedaj pri meni par funtov 
zdravilnega čaja. 

P r e d s o d i š č e m . 

Obsojen tat : " M o j Bog, ka j se 
dane« vse dobi zato, če se komu ka j 
ukrade. Ko sem ukral uro, sem do-
bil zanjo v zastavi j avnici 10 dolar-
jev, za zastavni listek sem dobil 5 
dolarjev in sedaj sem dobil zopet 
tuka j šest mesecev." 

„ D o b i v a s t r a h . 

Nevestina mati: " T o r e j vi hočete 
postati moj zet. Ali pa ste si celo 
stvar dobro premisli l i?" 

' On (prestrašen): je li — j e H tako 
nevarno." 

M o ž č a s t i . 

Oče (razjarjen) " D a si zapravil 
dedščino po materi , t o m e malo bri-
ga, toda da si ponarejal menjice, to 
me pa silno togot i ." 

Sin; "Toda oče, jaz sem bil pri-
siljen plačati dolg, ki mi ga je ve-
levala moja čast. 

Z a d n j e s r e d s t v o . 

A.: "Zakaj pa angažira gospod 
trgevksi svetnik vedno tako laliko-
mišljene blagajnike?" 

B.: "Veste, en se ne razume do-
bro z svojo gospo in zato se nade-
jajo, da mu jo bo enkrat kak pobe-
gel blagajnik odvedel." 

U s p a v a l n o s r e d s t v o . 

Pesnik: "Tore j moje pesmi so 
bile za vas velika tolažba v bri tkih 
urah? Zares, nisem živel zaman j ! " 

Gospica: "Da , da! Ke j e bil moj 
oče bolan in včasih ni mogel po cele 
noči zatisniti očesa, sem mh brala 
vaše pesmi in vselej je takoj zaspal." 

N e s r a m n o . 

Berač: "Pros im miloščine!" 
Gospa: " T u k a j nič!" 

Berač: " T o pr ipoveduj te komu 
drugem«, saj diSi po pečeni goeki^ ' 

N e p r e v i d n o s t . 

Neki trgovec je prepadel in zašel 
v velike dolgove. Terjal i so ga in 
ker je bil poštenjak, je kmalu vse 
poplačal. Kmalu potem je obolel. 
Ko ga nekoč obišče eden pri jatel jev 
mu začne tožiti , da je silno osam-
ljen in zapuščen. Oni mu pa pravi: 
" P r a v ti je zakaj si plačat dolgove. 
Če bi te hodili ter ja t i ,bi te bili vsaj 
kratkočasil i ." 

K r o j a č e v o m a š č e v a n j e . 

Sosed: " K a k o pa je to, gospod 
krojač, da vam natoči točaj vsele; 
tako poln kozarec?" 

Kro jač : "O , vedno tudi ni bilo 
tako. Spočetka mi je čarih natočil 

i —SLOVENSKEGA NARODA SIN— 
GLASOVITI IN PROSLAVLJENI ZDRAVNIK 

I D I R . . C3r. I V A N P O H E K 
"»•hj nastanjeni zdravnik na: So. West Cor. 10th & Walnut Str. in N. West Oor. 

Park & Central Strs., Kansas City, Mo., 
biva predsednik večjega nemškega vseučilišča ter predsednik državnega zdravni-

škega društva in jeden najpriljubljenejših zdravnikov zaradi svojih 
sposobnostij se priporoča slovenskemu občinstvu. 

i Olasoviti iti proslavljeni zdravnik , 
I « je izučil in prejel diplomo na slovečih zdravniških vseučiliščih v Evropi in v 
*®eriki z'največjo pohvalo, je bil rojen v Samoboru na Hrvatskem; ima 251etno 
travniško skušnjo. Zdravi najtežje in najopasnejše človeške bolezni. Prišel je 
"fowl v to deželo, z žulji in bogatim znanjem in skušnjami je postal predsednik 
iveh največjih medicinskih zavodov in dobil je glas svetovnega zdravnika. Zarad; 

tega naj se vsakdo, ki boleha, obrne na: DR. G. IVANA POHEKA. 

Rajnim vspehom ozdravi: Bolezni na prsih, v grlu-, plučih, glavni in nosni katar, 
«vne in kožne bolezni, revmatizem, slabo preba\±u»>je, bolezni v mehurju, živčne 
Jolezni, kronično onemoglost, tajne bolezni, vsakOfstne rane, izraščanje i. t. d.— 
"Patka. Ako se je kdo zdravil brez vspeha in videl, da mu nikdo več ne more po-
d a t i , naj obišče ali se pismeno v materinem jeziku obrne na svojega rojaka Dra. 
»V AN A POHEKA. On je na STOTINE IN STOTINE nevarno bolnih oseb ozdravil 

Posebno pa mu je ljubo pomagati svojemu rojaku in bratu po rodu in krvi. 
^ O. Ivan Pohek se je pokazal izredno nadarjenega pri zdravljenju žensk in otrok. 

:VSI ONI:-t—-
^ten ne morejo osebno priti k njemu, naj opišejo natanko svojo bolezen, kako je 
''ara bolezen, in on odpošlje takoj zdravilo in navod, kako se ima zdraviti. V slu-
<»ju, da vidi, da je bolezen neozdravljiva, on to pove dotični osebi, ker neče da bi 

trošil svoj krvavo -zasluženi denar po. nepotrebnem. 

Kaj govorijo od Dra. Pohcka nižje podpisani: 
VsAKEMU KATEREMU PRIDE V ROKE:— 

Svedočim, da sem osebno znan z dr. G. I. Pohekom in vem, da je zdravnik 
P'vega razreda in gentleman neuvele povesti. Morem ga vsakemu toplo priporočiti. 

THOS. P. WHITE, sodnik sodišča v Kansas City, Kas. 
S tem potrjujem, da je gosp. dr. Pohek financijelno odgovoren za vse, kar 

t^da v njegov zdravniški poklic; je visoko cenjen za svoje poštenje in priznan za 
D*jt>o]jšega zdravnika v Kansas City. „ „ „ „ 

MARTIN STEWART, občinski blagajnik v Kansas City, Mo.. U. S. A. 
• V, SpoStovani zdravnik:—Naznanjam vam, <la sem vsa zdravila porabil in sem popolnoma ozdravil, 

»e vam zahvaljujem, ker som bolehal 23 let na želodcu jn Crevih in sem mislil, da ni ve« pomoči 
lo bolezen. Vaš udanl JOS. ZGAN'IC, Hastings, Pa. 

L Spoštovani Dr. Pohek;—Lepa vara hvala za ozdravljenje mojega revmatlzma, vsled katerega sem 
celih 20 let. .JAKOB KELLER. Helena, Mont. 

bragi g. Dr. Pohek:—Naznanjam vam, da moj sin izgleda Cisto zdrav in se Vam lepo zahvalim 
"»Hče vspečno zdravljenje. STEVE MARAK, Cameron, Texas. 
B Dragi zdra nik:—S tem vam naznanjam, d a j e moj sin povsem dobil zrak in dobro vidi, kar ni 
"»obe oCi Cisto nič videl dolgo Časa. Mnogo sem vam zavezan za dobro ozdravljenje. BEN HENDERSON, Kansas City. 

Spoštovani gosp, zdravnl ; - V . l i a vam hvala za svoje o z ^ r a v f o u n t a i n , Mich 

— N A S V E T E D A J E Z A S T O N J . — 

Ne pozabite priložiti znamko za 2 c za odgovor,—Vsa pisma naslovite na: 

I > I i . C i . I A A 3 P O I I E K , 
f°8t Office Boxes 558 & 563. KANSAS CITY. M0. , U. s . A. 

®Krajevm|astopnik 

vseh najboljših ftrekomorskih črt 
) na allarftu&em morju'je JOHN KUKAR, I »20 N. Chicago St., Joliet, 111., 
I kar bi si naj zapomnili vsi tukajšnji in drugi 
i rojaki, želeči potovati v staro domovino. Za-
li ' —: stopam pa te-le znamenite črte 
I SEVERO-NEM.ŠKI LLOYD, ki vozi med 
' Bremenom in New_Yorkoin: ^ LANTIQUE, francoska linija, vozi na Haver; NAVIGATION CO., vozečo na Antwerpeiu 

NAVIGATION CO., vozečo na Southampton. 
\ O BIN Ali v staro domovino pošiljam zanesljivo in po dimnem, kursu. Dasovs« 
! T ° j e pošiljatve poštene, imam na razpolago obilno zahvalnih pisem. Prodajan 

kupujem tudi avstrijski demur v bankovcih ne manjših ko za 5 goldinarjev 
v-. Priporočam svojim rojakom tudi lepo GOSTILN ICO, preskrbljeno z vsem 

j in smodkami, kakor tudi svojo brivnico. ' i •o+c P i t a j t e t o ! 
Želim opozoriti SLOVENCE v J O L I E T U in okolici, da iman 

veliko zalogo svetovno znanih Smersonovih . Heinzevih 
U G H T R H n n i n g eiasoviriev Gramerjevih " 

Kimbalovih ^ ^ ^ Kimbaovih 
in ...orgelj... 
Imam pa tudi polno zalogo šivalnih strojev 

o d # i e . O O d o # 7 5 . 0 0 . 
Za trpežnost strojev se jamči. — Oglasite se za te stroje v t i skan 

AMERIKANSKEGA SLOVENCA, za drugo šivalno orodje in godben 
^ t r u m e n t e pa pri 

P . M e r s i t i g e r , 
,(H» S. Ottawa cesta. JOLIET, ILLINOIS 

TELEFON 2 0 0 1 . 
! » _ 

likdo ne pozna n i želodecnih boleznij, | 
ki je začel rabiti novo in jedino vspešno 

3 R E N K O V I N O , | 
katerega je po dolgoletnem trudu iznašel zdravnik » 

? D r . :m: . F . B o z m c h . J 

Ono pozitivno ozdravi vse bolezni želodca in iSrev, ter je £ 
\r najboljša pomoč zoper dispepsijo, nevralgijo m želodčni j f 

i katar, pokrepi jetra, cisti in pomnoži kri po vtem telesu. 
f S . Rabiti je je natančno po navodilu in sicer jedenkozarec s 

T P pred vsakim obedom in predno se gre k počitku. Ako po- T J 
, L navijaš to za nekaj dnij , boš gotovo opazil blagodejni učinek ^ 

j T tega zdravila. Z 
S f r JSTobena steklenica ni pristna, ako ne nosi podpisa: ^ 

£ IDr. ^ . B O Z I N C H , J 
519 Milwaukee Avenue " CHICAGO, ILL. 

^ G-layno agencijo za Joliet 3 
1' kakor tudi vse druge slovenske odjemalce po Ameriki je prevzel g. *Z 

F isrEivc^isriOH, 3 
913-915 N. Scott St., -- J O L I E T , ILL. ^ 

* ^ Pripwota se rojakom v oHlno naroibo v mestu in oddaljenih krajih. 

Demantni električni križ. 
• M M a a M B H H U i E a E f t Tudi imenovan Volfft-križ" je bil pred nekaj leti iz-

najden v Avstriji in vsled svojih velikih zaslug se je 
kmalu razširil tudi v druge tlele Evropo. 

Demantni električni križ ozdravi rnvmatizem v 
muskljili in sklepih, nevraigijo in boUčine po vsem 
telesu, nervoznost, živčno oslabelost, slabosl, izgub-
ljeno živčno moč, opešanje / n m , bio/spainost, ob-
upljivost, duševno potrtost, histerijo, kap, topost, 
bojazen, nevralgijo, apoplekso, božjast, vrtoglavost, 
zapiranje sape, nervozni in hudi glavobol iti sploh 
vse čute živčnega sistema. 

Ivriž je treba nosi; i po dnevi in ponoči, obešenega 
na svileni niti okoli vratu. Cena mu je $1.00 in j e za-
jamčen, da je ravno tako dober, kakor so električni 
pasovi, ki stanejo petnajst do dvajsetkrat več ko ta 
križ. Vsakdo, bodisi zdrav ali bolan, bi ne smel iti-
.toli biti brez dernantnega električnega kvi'/n. ker 'ni 
nikjer mogoče dobiti boljšega pripomočka aoper bo-
lezni, kakor je ta. 

P o š l j i j e d e n d o l a r po e k s p r e s n i ali p o ? t n i d e n a r n i 
n a k a z n i c i aH p a v r e g i s t r o v a n e m p i s m u in poslal i t.i b o m o p o š t n i n e p r o s i o jeuun 
d e m a n t n i e l e k t r i č n i k r i ž ali p a šes t z a p e t d o l a r j e v . 

N a razpo lago i m a m o n a t isoče p r i po roč i n i b p i s e m , 
i 11ALLE i*StuttKSrt, Ark. plSo, 't'rpel » n več let na lniIeCinali in noben zdmvnit alt. |>a-

^ J . ™ v d r a v i l o nil) »i moglo ozdraviti. Sedaj sem popolnmnaozdravljeii, za kar se zahvaljujem 
v a S e m u demantiiemu električnemu križu. _ _ _ _ _ 

p . »it, POVIO, iz Milwaukee, Wis, pHe • V.ti let. me je muCU veviunt izein. Po Sesl.terli-usVi rabi 
vaSega električnega križa zatrjujem lahko pod prisego, (ta nI holjSega zdravila zoper vrc'imnlzetn 

»,,„,. 8 e m bolehal na prsih iu poskusil »eni že vcf zdruvnikov, a nifesur mi ni»o pomagali. 
VaS d « n a B t n i elektriCni kr«'HMj« pa hitro ozdravel. VIGO SONSK, Freeport, 111. 

Kil sem kruljev od Sestein leta naprej )n sem se posluževal zdravnikov In zdravil pa brez vsp«-
. 1BII »rviC videl VaS oglas, sem si mislil, da je lo navadni humbug, a vendar sklenil, da si 
S «;Jrx-.initi lednega Komaj sem rabil vaS olektrICni križ pur dnij ml je že. kilo rnogoCe vstati s po-
^ l j ^ i n " ' ^ » ^ a j popolnrmitt zdrav. Zahvaljujem se vam najsrCnejjie. LEO C'llAltVART, Eastman, 
wi6 NBS" The Diamond Electric Cross Co., 
D e p t . 38. 306 Milwaukee Ave., CHICAGO, ILL. 

F r e d S e h r i n s — 
B r e w i n g C o m p a n y 

^ E P g H S g ^ ' ; ^ i a M W M i ' y y 
- ^''^"Vi,...: •• ••'.; ' V j.;,.'.,;';", 

pivoyarji in izdelovalci pive v steklenicah. 
N a r o č i l o m z a n a š e . . ulezano pivo 
JOLIET, ILLS. tel 26. 
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KEPRIATELIA L'UDSKEHO P O K O L E I A T 
. k t o r y c h 

PROF. COLLINS BIJE A PORAZA. 
Hozlične ehoroby prs, srdea, oči, žaludka, ladvin (okrutky). 

bolenie hlavy, preehladnutie, katar, zapalenie pl'uc.slabosw 
mrtvica, krče, lamka, vred, zaducli, vodnatelka, reumatif 
mus, bol' lirdla, nosa, horučka, zadneho čreva (zlata žila)' 
vysyp na hlave, kožne vyrazky, tanec sv. vita, pruh, za ' 
palenie modzgu, nezaživnosf, krče žaludkove, ^ a č i a t o c n 

suchotiny, rak, lilisty, osypky (poky), tvfiis, zaha, 
rany, opuchliny, otekliny, ruža, predušnicu, zavrat, Wj1 

chota, slaby zrak, klanie v križoch a štiepanie v xidocJ1« 
vsetky tajne a rodne nemoce, matične, uchyFky reg^ 
larnosti, krvotok, bi'elotok, neplodnost, porodne bol a®' 
ti, nednhy pečene (jater), zapalenie čriev, paducnica. 
bronchitis, vysichanie mlieča, mechurove ehoroby, 
lišaje atd. at d'. 

Toto sii uhlavni nepriatelia 1'udskeho pokolenia, proti ktory^" 
povolani su nas branit lekari a učenci. Najlepšie obrafiuj 
1'udstvo proti tymto našim nepriatel'om dobre znamy 

Professor COLLINS, 
ktory už vel'ke tisice l'udi uzdravil z rozmanitych choro^ 

vytrhnul mnohych a mnohych z hrtana smrti. On beC. 
mužov, ženy a deti. Krem hore spomenutych nemoci 

istotou lieči aj ine ehoroby, v pade ehoroby piste najPr 

jemu pod dolu udanou adressou. 

l i s i a & a i i 

S i 1 1 « 

MALI OGLASI. 
I Š Č E SE J O Ž E GERŠIČ, U D 

društva sv. Jožefa št. 21 K . S . K . 
J . — Meseca maja 1001 je odšel v 
Mmnesoto. — Govori se da je mr-
tev. Ako še živi in ve kdo za njegov 
naslov, naj ga takoj naznani društ-
venemu ta jn iku: Jakob Tauchar 
Bsc 72 Federal, Allegheny Co. Pa. 

K J E J E J O E 1IOTUJEC? DOMA 
iz Bad en j, fara Adlešič, okraj 

Črnomelj. Kdor ve za njegov na-
slov naj ga blagovoli naznaniti na 
J . P . 1315 Hickory St. Joliet, 111. 

7 1 O T f l l l I 14 lepih daril! Največja kupna ponudba sedanjega časa! 
£ A u I U l i J s i °K l e d n t i Me stane nič! Prodajamo najboljše ure! 

l i d i l t uli Ženska ura iz pristne«« »meri kan sitega," HkarntneK« double zlata z 
dvojnim pokrovom, s finim kolosovjem i" dragimi kiujiem. z dvajsetletnim pism, jamstvom, pa je 
podobna Cisto zlati v vrednosti $40.— Onim, ki jo kupijo v prihodnjih 60. dneh. dodamo »ledeca 
darila: I fino dunajsko pipioo iz takozvane morske pene, v vrednosti ti.50, 1 pristni Spie za ciga-
rete. 1 usnjato moSnjloo za tobak, 1 nikljasto Skatljieo za žvepljenke, 1 verižico za uro, 1 zlato brof. 
1 par uhanov s kamenčki, 1 kraval.no bodico, gumbe itd. 1 'ro in naf te ta darila pošljemo po C O D 
za $4 .98 in ekspresne stroške. Blago se lahko kupi proti gotovemu denarju, smeš isto pregledati in 
je vrniti na naše stroške, ie ti ne ugaja. Kjer ni ekspresne postajo, je poslati denar z naroČilom 
vred iu takim dodamo še po vrhu lep žepni uožek, blago na pošljemo v priporočenem pismu. Kdor 
kupi ali proda šest ur, dobi eno v nagrado zastonj. PISi na: ATLAS JEWELRY COMPANY, 3 3 
Metropolitan Block, Chicago, 1». UTT2 

Nova spričevala. 
SOUDAN, MINN., 2o! julija 190i"-I)riTgi prija-

telj: Ti si meni pisal, da naj Ti takoj odpišem ko 
bodem harmonike prejel, a sem mislil 4. julija 
sam priti v Joliet obiskat svoje znance in se TI 
pri te j priliki zahvaliti za poslane harmonike, 
katere mi silno ugajajo in jih sedaj ne dam niko-
mur četudi bi mi zanje 20 dolarjev več ponudil. 
To spričevalo smeš priobčiti v Časopisu, ker dobro 
delo se pač sine javno pohvaliti. 

FRANK HORVVATICH, Box 770. 
ALDRIDGK, MOKT.. 21. marca, 1001. -Dragi 

rojak: Namenil sem se Vam pisati, da ne satno 
jaz, ampak vsak kdor me obišče, se Čudi umetnim 
glasovom vaših harmonik. Ako bi se slučajno ke-
da j pokazile, sc vam priporočam v popravo. 

ANDKO KOV1CH. 
LEADVIl.LK, CO IJO - Drag prijatelj: Har 

monike sem prejel in sem jih prav vesel, ker ste 
mi jih tako vrlo dobro popravili. Zopet Imam 
tedne za v popravo, in tudi te bodem vam poslal, 
ker se zanesem nu vaše delo. JOS. llEGLER. 

O s n e v i r ž i n k a m so $ 2 2 . 0 0 , d r u g i m 
M B o d k a m od $ 2 0 . 0 0 d o $ 1 2 0 . 0 0 na 

t isoč k o m a d o v . 
V s e t« s m o d k e so E D I N E U W J S K E , ki 

j i h i z d e l u j e S l o v e n e c v A m e r i k i . 
Ob j e d n e m priporočam S l o v e n c e m in 

t lrv&tom svoj vedno z dobr imi jed i l i pre-
s k r b l j e n SALOON in lepo u r e j e n a p r e -
• m č i š č a . I n U N I J S K A B R I V N I C A . 

M i Horwat 
Pitone No. 3431 

A. GOLOBITSH, 
7 9 9 - 8 0 1 - 8 0 3 - 8 0 5 N. Chicago St. » JOLIET, ILL, 

Long Distance Telephone 82Jf 
(nasproti slovenske katoliške cerkve sv. Jožefa.) 

I m a v e d n o v e l i k o za logo g r o c e r i j s k e g f t b l a g « , p a t e n t o v a n i h in i roportovanih 
z d r a v i l , s u h e p a in p r e k a j e n e g a m e s a , p e r u t n i n e in d o m a i z d e l a n i h " k r a n j s k i h 
k l o b a s " . I s to tako irria v zalogi f i n i h o b l e k , obuva l , k lobukov in raznih d r u g i h po-
trebščin z a oboji spol . 

G 0 S T I L N I C A je v e d n o preskrbl jena z d o b r i m i p i j a č a m i in s m o d k a m i . 
P r o d a j a tudi raznovrstni P B E M 0 ( J , poš i l ja D E N A R v staro d o m o v i n o h i t ro 

in z a n e s l j i v o po d n e v n e m k u r / , u; zas topa tud i z n a m e n i t o p r e k m o r s k o čr to 
S E V E l t O - N E M S K F G A L L O Y D A , katera da je h i tro v o ž n j o in dobro postrežbo 
s v o j i m potnikom. . 

R O J A K I ! Obrnite se v e d n o le na podp i sanega kadar že l i te pošteno, z a n e s l j i v o 
iu hi tro postrežbo v v s a k e m oziru. 

A. Golobitsh, Geo. L. Brozich, 
l a s t n i k . m a n a g e r . 

llniontown, Pa., 5 
Pinu Prof. Collins — New York, N. Y-

Cten^ pane: y; t 
VyznAm teraz, že som netifal, že by ste n\a 10 

dravič. Ale sa tomu nedivte. Ked' človeka h.e f,t Young town, O., 4 Aprila »901. 
Ctenjf Prof. Collins, 

Ani nemdžem najsi slov, aby som sa VAm podako-
val za nevyslovn6 dobrodenie, ktore ste mi uiinili. Nech 
Vam Boh zaplati. Za pol druha roka trapilo maStiepa-
nie . kostlach a nikto mi nemohol pomoet. Darmo som 
vyhadzoval peniaze na doktorov a licky. Nič mi nepo-
mahaio. Ale ked" som sa začal tref Vafiimi maskami, cltil 
som, ako by mi oheli chodil po kost'ach a žilach a potom 
mi boi'asti prestaly. Abysa mi nemoč nevrdtlla,vymazal 
som na seba v^etku mast' a od toho času mam pokoj. 
Tak Vam eSte raz dakujem. S lictou Fr. Hussy, 

U 1 U . I L n i t . t o I V I U U H U I I I I k . I1LM L n , . flj 
lekari a nemožu mu pomoet, tak ztrati ^o v c r

n t i s (if 
inym doktorom. Preto nie s vel'kou vol'ou v i * T I I f i q i ) ^ 
l expressu lieky, ktore ste mi boli poslali- Ale uz jp 
t^Jdnesom ku svojej vcl'kej radosti badal. « 
lepšie. Teraz už vel'a IcpSie vyzeram, som 
citim sa by( zdravem. Ja soin myslel. Je vjac * 
a Je dflio nebudem po svete chodif, lebo \ l a ' 
viae som citil taSkosf na prsiach. 1'rijmite moje Wydf«1 

neiSie vcfaky za moje uzdravenie. 7. povdačnosti 0„ 
Vas každcmu odportieat S pozdaravoro a 

Albert Kallay. 

u 
»auicniH 

•LAVV 

Mi A TI I A P a r A D C i r prodaialcc ur, verižic, uhanov, 
ITIAUJA I U u U K t L t , prstanov in druge zlatnine. 

...Bogata zaloga raznih 
Cene uram so: 

Nikel-ure 7 Jewels . SW.00 
Ift Jewels Walthall) . jW.SO 
Srebrne ure z enim 

pokrovom . . . JI2.00 
z dvema pokrovoma #16,00 

.. • in višje. 
Boss-case 20 let garancije 

16 size 7 Jewels , #15.10 
. " 15 " . $18,00 
k Boss-case 25 let garancije 
B k 16 size 7 Jewels . #25.00 
H i " 1 7 . #30.00 

B I Opomba.Vse to ure so'z dvoj-
B 1 M ni ni pokrovom. Kohisovje pri 

——.—.—- » n « n a i H na,št,ctib urah je Klgin ali Wul-
• H H B ^ . J g R ^ j S a n H B tham, kakoršnega kdo želi. V svoji zalogi i m a m t u d i 

f 1 1 3 * " " P ° K x p r " , S t i « P i s m e n i p a p i r z o k r a 
VHBR^yBnHBr Vu moje blago jegarantirano! sKi in v narodnih barvah, 

CENA: 
W'WUUr t iA i r V kuverti ducat kuvert in papirja . . #0.15. 

^ " 7 4 5 V škatlji 2 ducata . 40.35-0.(50—0.75, 

Knjige in papir pošiljam poštnine prosto, če se mi denar naprej 
pošlje. Naslov j e : 

Matli. Pogorele, 
9 2 0 N. C h i c a g o St . , Jo l i e t , 111. 

Cenik knjig p<Mlj<im po,Umne prosto. PiMte po-tij t 

3 9 - 4 1 FRANKLIN ST. CHICAGO. 
o o ^ o * 

I ZDELOVALCI 

vsakovrstnega vina in zganja 

F. KORBEL 6c BROS. 
prodaialee vina odi trte 

i n ž g a n j a 

S o n o m a O o . OsLl i tornie i . 

Vshodna zaloga vina in urad: 684-686 W. 12 St. nhipaffn Tlln 
TELEFON: 110 CANAL. O l i i V Q g U , l i l i ) . 

Wm. Conlon 
Prodajalec likvorjev na debelo in jedini lastnik 10 

let starega "Old Eureka Hand-mMde Sour Mash''i 
in čistega rženega Kentucky žganja. 

102 & 104 N. Chicago St. - Joliet, Illinois. 

Potovalna družba. 
V O Ž N J I L I S T E K (KARTA) L J U B L J A N A - B A S E L - H A V R E . 

NEW-YORK SKOZI COMP. G E N E R A L E T R A N S A T L A N T I Q U E 
(FRANCOSKA ČRTA) IN AMERICAN L I N E P R I P O R O Č A NAJ-
CENEJE Z N A J B O L J Š O OSKRBO 

Zwilchenbart v Baselu, Švica, 
61 Greenwich vSt. > i:W YORK, 

...PRIZNANO NAJBOLJŠE ?IV0 J E 

THE ANHEUSER-BUSCH CO. 
t - - ' . 

i z — -

ST. LOUIS, MISSOURI. 

Anton Horwat 
izdelovalec avstrijskih viržink. 

A . B A U E R & C O . 
Importers & Dealers 

FINE CASED LIQUORS AND WINES 
142-144-146-148 E. Huron St. 

CHICAGO, ILL 
SOLE D I S T R I B U T E R S OF 

D A M - - I - A N A . 
ESTABLISHED 1879. 

Straus Brothers Company 
Distillers, Importers. 

2 0 3 - 2 0 5 E a s t M a d i s o n S t . 

CHICAGO. 
1 : 

HENRY L A T Z , 
kontraktor in stavbenik 

607 Nor th Hickory Street, 

' P H O N E 1652. 

Louis Sievers Sons Co. 
Velika zaloga importovanega vina 

in žganja na debelo. 
POSEBNOST: "CUBAN BITTERS" 8° neprekoien. 

»pecijaliteta! 

47 & 49 Fifth Avenue. CHICAGO, I I I 

3 D P I . O X _ I ^ " 2 S R E 
ZDRAVN1KJN OPERATER 

OFFICE IN STANOVANJE: 

402 So. Ottawa St . , JOLIET. ILL, 
U R A D N E U R E : 

Od 12 do 4 popoludne. Od 6 do 9 zvečer 
Številka telefona 842. 

JOHN GOLOB 
2 0 3 B r i d g e S t r e e t , v J o l i e t u . 

IZDELUJEM 

K R A N J S K E HARMONIKE 
najboljše vrste in sicer: 

2. 3. 4. do 5. glasne; cena 2 glas-
nim je $18 do 40; 

cena 3 glasnim $25 do 80; 
cena 4 glasnim, .od $55 do $100; 
cena 5 glasnim od $80 do $150. 

Na željo rojakov uglasujem 
orgije , ,sharp" ali , , f la t" : f, e, d, 
c, a, h, kakor si kdo želi. 

F.. PORTER, predsednik. JOSEPH BRACK, t»j. in blag. 

E. PORTER BREWING COMPANY. 
EAGLE BREWERY. 

3. I z d e l o v a l c i 

iu l ežane pive 
PAL ALE 

I LONDON PORTER 
f P o s e b n o s t je 

P a l e W i e n e r Bie r . 

JOLIET, ILLINOIS Pivovarna- South Bluff S treet 

'Milwaukee, Wis., 12 aprila 1901. 
V.iifcny Professor Collins, 

Pisal som Vam, že ked ma vyliecite, dam Vam po-
cTakovanie do novin C'inim to tedy teraz. 

Ja dolu podpisan^ tymto oznamujem vSetkym kra-
j anoni, Je ma Professor Collins vylietil z takej ehoroby 
nad ktorciu tunajSi dokturi len hlavam krtittli, lebo nez. ! 
nali iaki je to ntimoc. M d val som tasu na čas vel'ke 
bol'asti vo vnutornust'acli, pred oetatni zrobila sa mi 
tma, hlava sa mi zatočila a student pot vySiel mi na 
Celo. To prichadzalo n^ mfia kaSdy tyJdefi ai dva tri 
razy. Od toho som »llbnul a chudnul. Lež slavn^ Pro-
f essor Collins poslal tni lieky, ktore -a tri ti?ždne ma 
celkom uzdravily. Preto odportičam Prof. Collinsa 
kaMemu iv0 opravdivelat lekara. S pozdravom na 
vSetkych krajanov J .-in Kubsk^. 

V IckArskej vede znime su priznakv. ktor^ ketT sii o 

// J 
Passaic, N. J., s / 

Vel'acteny p. Prof. Collins. Jj 
Vy ste skutočne ten najlepSi doktor, jnWl'° s ^ 

kedy zkusila. U3! som Vam bola pisala, ?e 
som trpela ka?dy mesiac zri viae dni. Mala so f u ; 
bol'asti nielen v Sivote, ale aj hlava ina v?dy ^ 
Na kol'ko sa pamtam, trpela som na tu nemoč ' 
dem rokoy. Uživala som vSeltčo, £0 mi s u s e d k y 
ale to vesu bolo marnč.. Aj doktori ma liečil', 'l 
pom6ct mi nemohli. O VaSich medicinach alf 
povedaf, ic su bodny viae zlata ako, vaiia. * 
tiplne zdrava. S hibokou uctou Maria . 

opisani, možno z nich celkom určite poziinf 

Ked chori naslcdujiice utazky zodpovedia a zašiti ich Prof.' COLLINSOVI, on zna dobre na jakti • 

a vyli.ii ich rychle Kctreba istf do New Yorku — piSte mu: 

kašlete? či je telo Vaše makke? 
vračate? mate-li chorobu matky-
chudnete? či sa l 'ahko n a l ' a k d t e ? 

mate vytok? č i sa často p r e c h l a d i t e ? 

zle sa citite? či mate zle pachnuci po^ 
mate neuralgiu? cltite-li, že mate hrta® 
boli-li Vas bok? zašlajmovanj/-? 
či Vas čelo boli? mate-li ehoroby naka«' 
či Vas uši bolia? live? I 
mavate behačku? c i t i t e - l i z i m u v o k r u t k a c h ? 

citite sa ustatym? či citite prazdnotu v 
ci Vam tečie z uši? hlave? 
mate-li zly appetit? či citite", že mate holmcu' 
ci Vas v hrdle pall? ^ y ? 
mate-li biele Ktraty? č i d t i t e > ž e m . i t e l'ahkii^ 
citite sa utlačenym? hlavu' 
či ste slabeho zraku? ^ s a d t i t e b t c e l k o J n \ ' 
ci mate krdtky dych? rozpalenym? 
d V4s boli po jedem? č i v i d ^ t e v

 J
m o č i k a . 

mate-li tvrdu stolrcu? mienčokv9 

či sa Vam hlava toči? č i s a c i t i t e t v ž d 
t r a s u - i s a V a m r u k y ? ospanliv^ii : 
ci sa 1 ahko rozculite? r . . „ 
či mate svrbenie kože? P o t i a s a v a m n o h y ? 

bije Vam srdce močno? citite na vreh hlave 
či citite nan tlačenie? bolenie? 
mate-li spinavy jazyk? ste rano ustati a slabi? r | 
či Vas epanok utužuje? pali vas v chrbtovej kos t i - > 
mate bol'asti v kosfach? nemožete rano jiestt 
mate bol'asti v plecach? teču vam z ust sliny? 
či Vas reže pri močeni? mate slabuchrbtovd kos^ 
či Vam skuči v črevach? chodite sh»-beni | ; 

r) I 
Uradne hodiny: od 10 - 1 rano, od 2-5 popoiudm.v 1 

nedel'u len od 10. do 1. hod. popoludni. 
Lieky zasielaju sa po Expresse v ktorukol'vek stranu Sp0^ | 

nych Statov a Kanady. — Pište v akejkol'vek reči 

Pro!. Collins New York Medical Institut 
WO West 34th St. New York. 


